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Summary: Ember ! Fogat lan x Hablaty [akart lenni...]. A mozi utÁ;n 
jÁjtszÁ^dik nem sokkal. Hablaty Á©s Fogatlan viharbÁ^l menekÁHlve egy 
boszorkÁ;ny barlang jÁ ; bán talÁ;ljÁ;k magukat, mely boszorkÁ;ny 
tartozik Fogatlannak, aki azt kÁ©ri, ember lehessen. Az egyÁV4ttÁ©lÁ©s 
azonban nehezebb, mint vÁ;rtÁ;k... AjÁ;nlva Tinnek, jÁ^ 
olvasÁ ; st ! 


1 . ProlÁ^ gus 
D jÁífullinn 
ProlÁ^ gus 

_ElÁ'fordul, hogy elveszÁ-tesz valakit, aki mindennÁ©! fontosabb 

szÁjmodra. Ilyenkor egy vilÁjg tÁ^rik Áíssze benned, pontosan az a 

vilÁjg, ami eddig olyan csodÁ; latos volt, mint mondjuk egy 

szivÁ ; rvÁ ; ny; Á©s ezutÁ;n olyan lesz, mintha egy ÁHres jÁ©gmezÁ'n 

sÁ©tÁ;lnÁ;l keres ztÁHl szÁHrkÁHletkor . Borzalmas Á©rzÁ©s. HiÁ;ba 

tudod, hogy a szÁ-nek ott vannak elÁ'tted, kÁ©ptelen vagy lÁ;tni 

Á'ket. EnnÁ©l mÁ©g az is jobb, mikor egy VÁ^rÁís HalÁ;l 

buzogÁ ; nyf arka szÁ©tzÁ°zza a lÁjbadat. Azt lehet pÁ^tolni, de a 

lelked csonka marad Á©s bÁ©na. Á-rÁ5kre._ 

Az utazÁ^ hosszÁ° kÁípenye alÁ^l elÁ'vett egy kopott, gyÁ±rÁ5tt, 
itt-ott koszos, a szÁ©lein szakadt pergamenlapot, Á©s Á^vatosan, nagy 
gonddal Á©s odaf igyelÁ©ssel szÁ©tha jtogatta a pulton, vigyÁ;zva, 
nehogy beleÁ©rJen valami foltba vagy vÁ-zbe. Fekete tintarajz volt 
rajta, igazi mA±vÁ©szi Á©rtÁ©k . HosszÁ° hajÁ°, finom vonÁjsÁ® fiÁ°t 
Á;brÁ;zolt, a szemei mellett furcsa, fekete sebhelyekkel, Á;11Á^ 
pupillÁjs tekintettel, hegyes fogakkal. BÁ;rki azt mondta volna rÁ;, 
valamifÁ©le dÁ©mon, de az utazÁ^ azt mondta, hogy a barÁ;tja. 

Szeretne vele talÁ;lkozni. 

>- Nem lÁjtta vÁ©let lenÁHl ezt a fiÁ°t? á€" mutatta tÁíbbszÁ ; zad jÁ ; ra 
az Á©ppen aktuÁ;lis helyi fogadÁ^snak a kÁ©pet.<br>- Nagyon sok ember 



fordul itt meg, ez egy forgalmas hely á€" csÁ^vÁ;lta a fejÁ©t a 
fÁ©rfi. á€" Azon felÁHl csak egy Á©ve vagyok itt, korÁ;bban a 
bÁ;tyÁ;mÁ© volt a hely. Azt mondod, hogy a barÁ;tod Á°gy nÁ©gy Á©ve 
jÁ;rhatott erre. á€" Az utazÁ^ Áísszeha jtotta a papÁ-rt, Á©s eltette. 
SzomorkÁjsan nevetett egy kicsit. 

>- Igen, kissÁ© hosszÁ° IdÁ' á€" mondta. á€" De azÁ©rt kÁ5szÁ5nÁ5m. 
Tudna esetleg valamit inni adni?<br>- Van pÁ©nzed? á€" vonta fel 
szemÁ51dÁ5kÁ©t a fogadÁ^s, ahogy vÁ©gigpillantott kopott, elnyÁltt 
ruhÁ ; in . 

>- Ne aggÁ^djon, megfizetem. <br>- Tartsd a szavad, kÁ^lyÁ^k, 
kÁHlÁ^nben itt maradsz mosogatni á€" fenyegette meg, ahogy elÁ© 
lÁ^kÁítt egy korsÁ^t. Az utazÁ^ elmosolyodott, most valamivel 
vidÁ;mabban, Á©s odament egy asztalhoz. KissÁ© sÁ;ntÁ-tott a bal 
lÁ;bÁ;ra. AmÁ°gy nem tÁlnt Á^regnek, valahol a hÁ°szas Á©vei elejÁ©n, 
mÁ;r nem gyerek, Á©s mÁ©g nem teljesen fÁ©rfi. HatÁ;rozott, erÁ's 
kiÁ;llÁ;sÁ°. Bal kÁ©zzel fogta meg a korsÁ^t, Á©s egy szuszra 
felhajtotta. A fogadÁ^s fÁ©loldalasan mosolygott csak, talÁ;n nem 
olyan Á©getnivalÁ^ kÁ^lyÁ^k, mint elsÁ're gondolta. A 
ruhÁ ; zkodÁ ; sÁ ; bÁ^ 1 Á-tÁ©lve nem kÁ5rnyÁ©ki . á€" Honnan vetett ide a 
sors ? 

>- Á^szakrÁ^l jÁíttem, egy szigetrÁ'l á€" felelte, Á©s ruhÁ;i alÁ^l 
elÁ'vett pÁ;r pergamenlapot, amit valami erÁ'sre font kÁ5tÁ©llel 
fogott Áíssze, s aztÁ;n egy darab szenet, amivel f elf irkantott 
valamit az egyikre. KÁ^zben fel sem nÁ©zett . Bal kÁ©zzel Á-rt, furcsa 
rovÁ ; sokkal . <br>- Á^szaki, mutasd csak azt a rajzot á€" szÁ^lt valaki 
a terem belsejÁ©ben lÁ©vÁ ' fÁ©lhomÁ ; lybÁ^ 1 . Az utazÁ^ megdermedt, 
felegyenesedett, Áísszecsapta a fÁV4zetecskÁ©t Á©s hÁ ; traf ordult . 

>- TalÁjn tÁíbb szemed van, jÁ^ uram, mint valamennylÁHnknek? á€" 
Á©rdeklA'dte vidÁ ; mán . <br>- Meglehet á€" hagyta rÁ; amaz, nem vette 
fel a pimaszsÁ i got . A fiatalabb felugrott a helyÁ©rÁ'l, odament 
hozzÁ;, megismÁ©telte az elÁ'bbi ceremÁ^niÁ;t a papÁ-rral . A 
csavargÁ^ a sÁ5tÁ©tben sokÁ;ig hÁHmmÁígÁítt felette. á€" EmlÁ©kszem 
rÁ; á€" szÁ^lalt meg vÁ©gÁV4Í . á€" DÁ©lnek haladt tovÁ;bb, Á©s kÁ©tes 
hÁ-rÁ± alakok utÁ;n Á©rdeklÁ 'dÁítt . 

>- Mit jelent, hogy kÁ©tes hÁ-rÁ±? á€" kÁ©rdezett rÁ; az utazÁ^ . A 
mÁ;sik hirtelen kinyÁ°lt, megragadta a kÁ^lyÁ^k kÁ5penyÁ©t, Á©s 
odarÁ;ntotta magÁ;hoz, elÁ©g kÁ5zel.<br>- BoszorkÁ ; nyok ! á€" 
suttogta. á€" VarÁ;zslÁ^k! SÁ;rkÁ;nyok! MÁ;glyÁ;ra valÁ^ tÁ;rsasÁ;g! 
Ha kedves az Á©leted, leteszel a barÁ ; todrÁ^ 1 , lehet, hogy mÁ;r 
megÁ©gettÁ©k . á€" Az utazÁ^ lefejtette magÁ;rÁ^l a mÁ;sik kezÁ©t, 
eltÁHntette a papÁ-rt, Á©s halkan, rÁ^viden nevetett egy kicsit. 

>- KÁÍtve hiszem, de kÁ5szÁ5nÁ5m a f igyelmeztetÁ©st á€" mondta. á€" 
IgazÁ;n. Sokat segÁ-t.<br>- Hogy hÁ-vjÁ;k ezt a te barÁ;todat? á€" 
kÁ©rdezett rÁ; a fogadÁ^s, mikor lÁ;tta, hogy az utazÁ^ 
szedelÁ 'dzkÁídni kezd. A kÁ^lyÁ^k az ajtÁ^bÁ^l fordult vissza, zÁ^ld 
szemei megcsillantak, Á©s egy olyan szÁ^val vÁ;laszolt, amit egyikÁHk 
sem Á©rtett : 

><em>- NÁ ; tt skugga<em>_Á 1 tt._ 

KÁ©t vagy hÁ;rom hÁ©ttel kÁ©sÁ'bb az utazÁ^ bekopogtatott egy 
hÁ;zhoz, mely egy nagyobbacska falu iegvÁ©gÁ©n Á;llt, messze a 
forgalmas Á°ttÁ^l, de mÁ©g kÁ^zel a tengerhez. Odakint mÁ;r 
szÁHrkÁHlt , Á-gy a kitÁ;rulÁ^ ajtÁ^n kiszÁ^kÁ' fÁ©ny az Á' arcÁ;t 
vilÁ ; gÁ-totta meg, de Á-gy is azonnal felismerte az a jtÁ^nyitÁ^t . 

><em> Á^ jfÁ°ria ! <em>, akart kiszÁ^kni a torkÁ;n akaratlanul a 
kiÁ;ltÁ;s, Á;m a mÁ;sik gyorsabb volt, nekiugrott, leterÁ-tette a 
lÁ;bÁ;rÁ^l, Á©s testÁ©vel a fÁ^ldhÁ^z szegezte. Sziszegett Á©s 
morgott, sÁ5tÁ©t pupillÁ;! rÁ©snyire hÁ°zÁ^dtak Áíssze, ahogy 
vÁ;llainÁ;l leszorÁ-totta a mÁ;sikat, Á©s az arcÁ;ba nÁ©zett . 



>- Mit keresel te itt?! á€" szegezte neki a kÁ©rdÁ©st . <br>- Á^n is 
Á^rÁHlÁ^k a viszontlÁ ; tÁ ; snak. Fogatlan á€" nyÁígte ki a vÁ;laszt. 
á€" Nem mÁ;sznÁ;l le rÁ^lam? 


2. Barlang, boszorkÁ;ny 
I. Fejezet 

~Barlang, boszorkÁ;ny~ 

_Itt Hibbanton minden kicsit szeszÁ©lyes. Az istenek, a vikingek, a 
sÁ;rkÁ;nyok, a tenger, Á©s az idÁ'jÁ;rÁ;s is. SzÁ^val elÁ'fordul, 
hogy elindulsz, Á©s egyszerre csak nyakadba szakad a hÁ^ vagy 
jÁ©gvihar, Á©s a szÁ©l. A szÁ©l, ami sÁ ; rkÁ ; nyhÁ ; tón nem a legjobb. 
SÁ't, mondhatnÁ;m Á°gy is, hogy elÁ©g vacak. Á^s a viharban bizony, 
furcsa helyekre keveredhetsz ._ 

VillÁ;m csapott le alig pÁ;r mÁ©terre tÁ'lÁHk, fÁ©mes szag terjengett 
a levegÁ'ben, Á©s a havat Á-gÁ©rÁ' felhÁ'k megszokott illata. 
Hablatyon Á; tvillant a tÁ5kÁ©letesen Á©rtelmetlen Á©s mÁ;sodlagos 
gondolat, hogy az Á©jfÁ°ria á€" a villÁ;mok Á©s a halÁ;l istentelen 
ivadÁ©ka á€" kÁHlÁ^nÁísen jÁ^l repÁHl viharban, tÁ5kÁ©Íetesen 
elkerÁHlve a villÁ; mókát. Fogatlan megint megprÁ^bÁ;lt 
alÁ; ereszkedni, szÁ;rnyait Á5sszeszorÁ-tva, csak a farkÁ;val 
kormÁ;nyozva a zuhanÁjst, Á' a nyakÁ;ra lapult amennyire lehetett, 

Á©s hagyta zuhanni, de egy szÁ©lroham megdobta Á'ket, mielÁ'tt 
forogni kezdtek volna. Fogatlan kitÁ;rta szÁ;rnyait, alÁjkapott a 
szÁ©l, balra taszÁ-totta, Á©s mire megint egyenesebe kerÁHlt a 
vilÁ;g, tÁ°l magasan jÁ;rtak, hogy landolni tudjanak. 

>Reccsent az Á©g, a vilÍÁ;m valahol mÁígÁíttÁHk csapott le, borzalmas 
ricsajjal. Fogatlan hÁ;tracsapta a fÁHleit, Á©s zuhanÁjsba kezdett. 
Hablaty nem tudott mit tenni, rÁ;bÁ-zta magÁ;t a sÁ;rkÁ;nyra, neki 
mÁ;r fogalma sem volt, hol lehetnek, Á©s csak imÁ;dkozott, hogy a 
barÁjtja tudja, milYen helyen lyukadnak ki, s ott Á;t tudjÁ;k 
vÁ©szelni ezt az idA 't . <br>ZÁ5kkenÁ©s , Á©s hirtelen nyakig fÁ°rÁ^dtak 
a pÁ;r napja esett hÁ^ba. MÁ©g ez is melegebbnek tÁ±nt, mint a fenti, 
jeges szÁ©l. Fogatlan villÁ ; mgyorsan kiugrott belÁ'le, hosszÁ° 
ugrÁ; sokkal vÁ;gtatott a mÁ©ly hÁ^ban, szembe szÁ©lnek, Á©s Hablaty 
nem fÁ;rasztotta magÁ;t azzal, hogy gondolkodjon rajta, vajon hovÁ; 
tartanak ebben az istentelen idÁ'ben, a szÁHrkÁHletben . Csak azt 
vette Á©szre, hogy felfelÁ© haladnak, talÁ;n egy domb, vagy egy 
hegyoldalon, s felÁ^hlrÁ'l, a szÁ©l zÁ°gÁ;sÁ;n kÁ-vÁHl valami mÁ©g 
hallatszik... valami ismerÁ's morajlÁ;s, valami, ami azt sÁ°gta, _ j_ 
. Nem akart felnÁ©zni, nem akarta lÁ;tni, mi felÁ© tartanak ilyen 
sebesen, mÁ©gis megtette. FelettÁHk a visszhangzÁ^ mennydÁ5rgÁ©stÁ ' 1 
elszabadult lavina zÁ°gott lefelÁ©, elsÁípÁ^rve mindent, ami Á°tjÁ;ba 
kerÁHlt, a sÁ;rkÁ;ny pedig csak rohant felÁ©, mintha mi sem lenne 
termÁ©szetesebb . MÁ©terek vÁ ; lasztottÁ ; k csak el a robajlÁ^, gyilkos 
hÁ^tÁ^l, Á©s Hablaty kÁ©ptelen volt levenni a szemÁ©t a hÁ^fehÁ©r 
tÁ^megtÁ'l, melynek elÁ ' futÁ ; rai , a fagyott, felkavarodott 
porhÁ^ rajtok mÁ;r csipkedtÁ©k az arcÁ;t, a ruhÁ;i alÁ; ettÁ©k magÁ;t, 
hidegÁHk belemart a lÁ;bÁ;ba, ott ahol Á©rzÁ©keny, Á©s aztÁ;n 
sÁ5tÁ©tsÁ©g. 

>A hÁ^ lezÁ°dult mÁ5gÁ5ttÁV4k, sÁ5tÁ©tbe borÁ-tva Á'ket, de Á'k ketten 
szÁ;razon voltak. Fogatlan ugrott mÁ©g kettÁ't elÁ're, aztÁ;n mÁ©lyet 
szusszantva megÁ;llt, Á©s a fiÁ° most vette Á©szre, hogy zihÁ;l. 
Hosszan fÁ°jta ki a levegÁ 't . <br>- Azt hittem, vÁ©gÁV4nk . . . á€" 
motyogta maga elÁ©. á€" HovÁ; hoztÁ;l? TudnÁ;l egy kis fÁ©nyt 
csinÁ ; Ini ? 



>A lÁ;nggÁ5mb elÁ'resuhant majd felrobbant, egy hosszÁ° barlangot 
vilÁ;gÁ-tott meg.<br>- MÁ©g jÁ^, hogy hoztam magammal ezt-azt... á€" 
LecsÁ°szott a nyeregbÁ'l, Á©s tapogatÁ^zva megkereste azt a fikarcnyi 
tÁ±zifÁ;t, amit az Á°tra csomagolt. á€" A szÁ;d elÁ© tartom, rendben? 
PrÁ^bÁjld nem ieÁ©getni a kezem, jÁ^? á€" Á'Vatosan vÁ©gighÁ°zta 
szabad kezÁ©t a sÁ;rkÁ;ny oldalÁ;n, ahogy elÁ're lÁ©pett mellette. 
TapogatÁ^zva lÁ©pett, a jobb lÁ;bÁ;t csÁ°sztatta elÁ're, kavicsok 
csikorogtak a talpa alatt, Á©s Fogatlan orrÁ;ra tette a kezÁ©t 
kÁ^zben, majd elvette, mikor elÁ© tartotta az Á;gat. á€" JÁ^l van, 
akkor most fÁ°jj egy kis tÁíhzet á€" kÁ©rte. Fellobbant a fÁ©ny, Á©s 
az Á;g is felgyulladt. á€" Huh, rendben. Te tudod, hol vagyunk? 

>A sÁ;rkÁ;ny ugrott egyet elÁ're, amit Hablaty hatÁ;rozott igennek 
vett, Á©s elindult a barlangban, befelÁ©. Idekint Á°gyis 
megf agynÁ ; nak, Á°gyhogy utÁ;na lÁ©pett, egyszerre figyelve a 
kanyarulatokra, Á©s a lÁ;ba elÁ©. Nehezen szokta meg, hogy az Á°j 
lÁ;b csak minimÁ;lisan alkalmazkodik a terepviszonyokhoz, kisebb a 
felÁHlete, az ilÍesztÁ©snÁ©l gyakran vÁ^rÁísre marta a bÁ'rÁ©t a 
hideg, Á©s egy kicsit bicegett is miatta, hiÁ;ba minden 
eszkÁjbÁ; IÁ; s, vagy ÁHgyes prÁ^bÁ ; IkozÁ ; s , teljesen nem tudta 
helyettesÁ-teni az eredetit á€" de Á°gy Á©rezte, 

megÁ©rdemli . <br>MegÁ©rdemli azÁ©rt, amit Fogatlannal tett, amiÁ©rt a 
sÁ;rkÁ;ny Á^nmagÁjtÁ^l mÁ;r nem kÁ©pes repÁHlni, Á©s azaz Á^riÁ;si 
sÁ;rkÁ;ny, a VÁ^rÁ^s HalÁ;l mindannyiukat terrorban tartotta, a 
iegyÁ'zÁ©se kÁ^zben szerzett sÁ©rÁV4ÍÁ©s csekÁ©lysÁ©gnek tÁlnt ahhoz 
kÁ©pest, hogy most bÁ©ke van. De a lelkiismerete csak nem hagyta 
teljesen nyugodni. 

>- Az ott... fÁ©ny? Mi van ott? á€" MegszaporÁ ; zta fÁ;radt lÁ©pteit, 
Á©s hamarosan a barlang egy magas falÁ° teremmÁ© terebÁ©lyesedett , 
kÁ5zÁ©pÁV4tt valami vÁ^rÁísen izzott benne, Hablatynak volt egy 
tippje, miszerint nem szeretne vele kÁ^zelebbrÁ ' 1 megismerkedni . <br>- 
Ki van ott? á€" csattant egy parancsolÁ^ hang, mire a fiÁ° 

Á5 s szerez zent . 

>- Á^-Á©Á©Á©Á©n Hablaty vagyok, Á' meg a barÁ;tom, Fogatlan á€" 
hadarta kissÁ© ijedten. á€" Á^s te ki vagy? Itt laksz a hegy 
belsejÁ©ben? Meg tudod mondani, hol vagyunk pontosan? A kinti 
szÁ©lviharban kissÁ© eltÁ©vedtÁV4nk, Á©s jÁítt az a lavina. Fogatlan 
meg idehozott engem ... <br>- A sÁ;rkÁ;ny hozott ide... á€" mormogta az 
ismeretlen, Á©s mintha az egÁ©sz barlang szÁ^lt volna hozzÁ;. 

Fogatlan fÁHleit hegyezte, Á©s ugrÁ;sra kÁ©szen, feszesen Á;llt 
mellette, de nem Á°gy tÁlnt, mint aki tÁ;madni akar. 

>- MiÁ©rt hoztÁjl ide? Nem valami barÁ;tsÁ;gos ez a hely á€" jegyezte 
meg halkan a gazdÁ ; ja . <br>- Nem maradhattok sokÁ;ig á€" jelentette ki 
a hang, s most mÁ;r egÁ©szen hallhatÁ^ lett, hogy egy nÁ ' beszÁ©!. 

>- Le-lehet, hogy nem tÁlnt fel, de<em> odakint vihar van! á€"<em> 
Jegyezte meg kissÁ© kÁ©t sÁ©gbeesve . Nem kÁHldheti ki ez a nÁ©mber 
A'ket csak Á°gy a f agyhalÁ ; Iba ! 

>- Ahogy az Á;gak Á©s a kÁ^vek mondjÁ;k, nÁ©zz magadba, aztÁ;n nÁ©zz 
a napba, elvakulsz, de talÁ;n tÁíbbet lÁ;tsz, mint amennyit 
szeretnÁ©! á€" zengett a mÁ©ly hang Ák4nnepÁ©lyesen . <br>- Eh? Ez 
valami fejtÁ^rÁ'? Az Á;ltalÁ;ban rÁ-mbe van szedve, nem? Á^s mi az, 
hogy az Á;gak meg a kÁ^vek? Azok nem beszÁ©lnek, tudtad? Á*h, minek 
is tÁ©pem a szÁ;m, te sem figyelsz rÁ;m. GyerÁHnk, cimbi, keressÁHnk 
egy zugot, amiben meghÁ° zhat juk magunkat, mÁ-g elmÁ°lik az 
Á-tÁ©let idÁ ' , aztÁ;n befe jezzÁHk, amiÁ©rt jÁíttÁHnk, Á©s hazamegyÁ^hnk 
á€" vÁjzolta fel a terveit, Á©s el is indult, hogy kÁ5rÁV4lnÁ©zzen egy 
kicsit. Eogatlan elszaladt mellette, felugrott egy sziklÁ;ra Á©s 
felmordult, ez a jelzÁ' morgÁjs volt, Á©s Hablaty a fÁ©lhomÁ ; lyban 
utÁ;na botladozott, ho(jy megnÁ©zze, mit talÁ;lt. 

>A szikla mÁígÁítt ÁHIA ' nÁ ' szemei nem lÁ;tszottak, mert a kosztÁ^l 



Áísszeragadt haja eltakarta azokat. Nem nÁOzett fel, kevert valamit 
aprÁ^cska tÁ±z felett, mÁ©g kisebb edÁ©nyben . <br>- Azt ajÁ;nlom, 
sÁ;rkÁ;ny, aki hagyod, hogy egy ember rÁ;d ÁHljÁ^n, ne kontÁ;rkodj 
bele a dolgomba á€" mormogta-zÁHmmÁígte, Á©s Fogatlan mellÁ© ugrott, 
de a szimatolÁ ; són kÁ-vÁHl nem tett semmit. á€" Mit Áthajtasz, 
Á©jfÁ°ria? á€" A sÁ;rkÁ;ny fura hangokat hallatott, a nÁ ' mosolyogni 
IÁ ; tszott . 

>- Ki vagy te? ApÁ;m tudja, hogy itt vagy?<br>- Nem, Á©s te sem 
tudod. Senki nem tudja, csak azok a lÁ©nyek, akik vÁ©let lenÁHl 
keveredtek el eddig. A sÁ;rkÁ;ny jÁjrt mÁ;r nÁ;lam egyszer. 

MeggyÁ° jtotta elhamvadÁ^ tÁHzem, ezÁ©rt adÁ^sa vagyok. TehÁ;t, 
Á©jfÁ°ria, halÁjl Á©s villÁ;mok fia, mit kÁ©rsz cserÁ©be? 

>Fogatlan egÁ©szen kÁ^zel lÁ©pett az ÁHlÁ'hÁ^z, leÁHlt maga is, Á©s 
Hablaty felÁ© bÁ^kÁítt a fejÁ©vel. A nÁ ' á€" sÁ;mÁ;n talÁ;n, vagy 
valamifÁ©le boszorkÁ;ny? á€" Á©lesen felkacagott . <br>- Furcsa dolgot 
akarsz, Á©jfÁ°ria á€" mondta. á€" De ha annyira akarod, megteszem. 
Figyelmeztetlek: nem lesz kÁ5nnyÁ±, vÁ; Halod a nehÁ©zsÁ©geket ? 
SÁ;rkÁ;ny az emberek kÁ^zt, ember a sÁ;rkÁ;nyok kÁ^zt, micsoda 
Áísszekutyult zagyvasÁ;g, te csinÁ;ltad ezt? 

>- Á^n? HÁ;t Á©n . . . Á©n csak ostobasÁ ; gokat csinÁ;ltam. Meg 
Á 'rÁV4ltsÁ©geket . Semmi kirÁ-vÁ^ . á€" VÁ;llat vont. Ez igaz is. á€" 

Mit akarsz Fogat lantÁ^ 1 ?<br>- Az rÁ;d most nem tartozik. Aludj! á€" 
szÁ^lt rÁ;, Á©s egy pillanaton belÁHl a pillÁ;i elnehezÁHltek, majd 
lecsukÁ^ dtak . 

>MÁ©g hallott valami suttogÁ ; sfÁ©lÁ©t , valami olyasmit, hogy 
<em>á€zlÁ©gy Á^nmagad, lÁ©gy Á5nmagad~ menj ! "<em>, aztÁ;n elmosÁ^dott 
ez is, mint minden mÁ;s, mikor az ember az Á^ntudatlan Á;lom 
hatÁ;rait Á;tlÁ©pi. 

Amikor felÁ©bredt, mÁ©g mindig ott fekÁHdt bent, egyenletes 
szuszogÁjs Á©rte, tehÁ;t Fogatlan biztosan vigyÁ;zta, amÁ-g aludt. 
Felnyitotta a szemeit, Á©s felkiÁ;ltott rÁ©mÁV4ÍetÁ©ben . Nem a 
sÁ;rkÁ;ny hajolt fÁ^lÁ©! 

>FelÁV4lt, Á©s Ák4ltÁ©ben csÁ°szott hÁ;tra valamennyit, mÁ-g a hÁ;ta 
valami kemÁ©nynek nem ÁHtkÁ^zÁítt , Á©s kÁ^rÁHlkapta tekintetÁ©t a 
helyen á€" Fogatlan sehol. HovÁ; lett azaz eszement sÁ;rkÁ;ny?l A 
mÁjsik fiÁ° jÁ^t nevetett rajta, a fenekÁ©re zuttyant tÁ'le pÁ;r 
lÁ©pÁ©sre, Á°gy nÁ©zte.<br>- Te meg ki vagy? á€" kÁ©rdezte Á°gy-ahogy 
megnyugodva . 

>- Nem ismersz meg? á€" dÁ^ntÁítte fÁ©lre a fejÁ©t a mÁjsik, Á©s 
sÁ±rÁ±n pislogott . <br>Hablaty vÁ©gignÁ©zett rajta. SÁ5tÁ©t ruhÁjkban 
volt, amiknek az anyagÁjt nem tudta volna megÁ ; llapÁ-tani , de 
biztosan nem bÁ'r Á©s nem gyap jÁ° . Az arca sÁjpadt fehÁ©r, mint aki 
nincs eleget levegÁ'n, Ájm mindkÁ©t oldalon, a szemgÁídre kÁHlsÁ' 
szÁ©lÁ©n valami fekete barÁjzdÁjk ÁHltek rajta, talÁjn korom. A 
szemei nagyok, Á©s . . . aranyszÁ-nÁ±ek, ÁjllÁ^ pupillÁ ; kkal . Soha nem 
lÁjtott mÁ©g ilyen szempÁjrt (emberen) . Á*gy ÁHlve is feltÁint, hogy 
csak egy kicsivel testesebb, mint Á', Á©s bizonyÁjra magasabb is 
valamivel, de ha azt vesszÁHk, nem egy erÁ's alkat. A szÁjja 
csibÁ©szes mosolyra gÁ^rbÁHlt, ajkai alÁ^l Á©les fogak villantak ki. 

>- Tudnom kÁ©ne, hogy ki vagy? á€" Á©rdeklÁ 'dte, majd tÁ©mÁ;t 
vÁjltott: á€" Nem lÁjttÁjl errefelÁ© egy sÁjrkÁjnyt? Egy Á©jfÁ°riÁ;t. 
á€" A fiÁ° erre felnevetett, aztÁjn nÁ©gykÁ©zlÁ ; bra ugrott, Á©s Á°gy 
hajolt felÁ©. Á^jfekete, hosszÁ°, az arcÁjba lÁ^gÁ^ haja volt.<br>- 
Komolyan nem ismersz meg? á€" kÁ©rdezte villogÁ^ szemekkel, tÁjg 
pupillÁ ; kkal . 

>- IzÁ©. . . Ne haragúd j ... <br>- Á^n vagyok az! Eogatlan! A 
sÁ ; rkÁ ; nyod ! 

>Hablaty jobbnak lÁjtta visszadÁ'lni egy kicsit. <p> 



3. LefelÁ© a lejtÁ'n 
II. Fejezet 

>~LefelÁ© a lejtÁ'n~<p> 

_Á^n viking vagyok. JÁ^, vagyis szeretnÁ©m, ha ezt elismernÁ©k. 
VikingkÁ©nt azt tanultam, hogy bÁ;rmilyen kilÁ ; tÁ ; stalan is egy 
helyzet, soha nem szabad feladnunk. Mert mi szÁ-vÁ^sak vagyunk, az a 
makacs fajta, tÁ5rtÁ©njen bÁ;rmi. De nÁ©ha, ha kiszakadsz a 
megszokott kÁ^zegbÁ'l, Á©s nem Á©rzed a tiÁ©id kÁ5zelsÁ©gÁ©t , 
elbizonytalanodhatsz . 

><em> 

>Az elsÁ', Á©s iegÁ©getÁ'bb problÁ©ma az volt, hogyan jutnak le a 
hegyekbÁ'l mÁ©g a kÁ^vetkezÁ' hÁ^vihar elÁ'tt. Hablaty prÁ^bÁ;lt erre 
a problÁ©mÁ;ra fÁ^kuszÁ; Ini, mÁ-g az emberrÁ© avanzsÁ;lt sÁ;rkÁ;ny 
Á©rdeklÁ'dve rohangÁ;lt kÁ^rÁHlÁítte, nem teljesen elfelejtve, milyen 
nÁ©gy lÁ;bon rohanni, ugyanis biztosabbnak Á©rezte magÁ;t Á°gy. A 
nyakÁjba kÁítÁítt vÁ5rÁ5s-f ehÁ©r sÁ;lrÁ^l feltÁ©telezte, hogy az lesz 
a farkÁ;nak pÁ^tlÁ;sa (mivel egy embernek nincsen sÁ ; rkÁ ; nyf arka, 
ezÁ©rt a fiÁ° teljesen Á©pnek tA±nt) , a nyereg azonban eltAlnt. 

HiÁ;ba kereste, nem lett meg, Á©s ezt nagyon sajnÁ;lta. EnÁ©lkÁV4l 
biztosan nem tudnak repÁHlni, ha netalÁ;n a sÁ;rkÁjny 
visszavÁ ; ltozna . Azonban mindennÁ©! fontosabbnak tA±nt, hogy 
Á©psÁ©gben visszajussanak a falu vÁ©delmÁ©be, ott bÁ;rmikor tud a 
mÁlhelyben mÁ;sik nyerget kÁ©szÁ-teni, egy nap az egÁ©sz.<br>- Mit 
gondolsz, mire hasznÁ;lja Á'ket az a nÁ ' ? á€" bÁ^kÁítt a kÁ©t vastag 
fakÁ©regre elgondolkodva. á€" Szerinted bÁ;nja, ha az egyiket 
kÁ^lcsÁ^n vesszÁHk? 

>- Nem hiszem á€" hangzott a vÁ;lasz, Á©s Hablaty egyik Á5klÁ©t a 
tenyerÁ©be csapta. <br>- Akkor tudom, mivel jutunk le innen a 
leggyorsabban á€" jelentette ki hatÁ ; rozottan, Á©s felkapta az egyik 
kÁ^nnyÁl fakÁ©rget . Semmi mÁjs nem maradt nÁ;la, csak az a pÁ;r 
Á5sszefÁ±zÁ5tt pergamen, meg a kis szÁ©nrÁ°d, amivel rajzolt, de 
talÁ;n, ha ÁHgyesek, odalent talÁ;lnak pÁ;r bogyÁ^t, amit ehetnek, 
mÁ-g visszaÁ©rnek a faluba. 

>Ugyanazon a f olyosÁ^ szerÁi barlangon mentek vÁ©gig, aminek szÁjja 
most beleÁ ; sÁ-tott a napfÁ©nybe, odakint ragyogott a tÁ;j, felhA'knek 
egyelÁ're nyoma sem volt. FelnÁ©zett a napba, hirtelen eszÁ©be 
jutott, mint mondott a boszorkÁ;ny odabent, mÁ©g te(jnap, de gyorsan 
elhessegette a gondolatot. Most nem ezzel kell tÁ^rA 'dnie . <br>- 
SzÁ^val, mi a nagy terv? á€" kÁ©rdezte lelkesen a fiÁ° . 

>- Ezen csÁ°szunk le, amÁ-g lehet. Amint kitalÁ;lom, hol vagyunk. á€" 
KÁ^rÁHlpillantott , a hegynek biztosan a dÁ©li oldalÁ^n voltak, a nap 
Á i IIÁ i sÁ ; bÁ^ 1 erre rÁígtÁ^n rÁ;jÁ5tt, de semmi ismerA's nem volt a 
kÁ5rnyÁ©ken. Ásjra kÁ5rÁV4lnÁ©zett , alaposan, Á©s elÁ 'vette a 
tÁ©rkÁ©pet, amit a csÁ°csokrÁ^l rajzolt á€" az apja azzal kÁHldte el, 
hogy frissÁ-tse fel a tÁ©rkÁ©peiket a sziget Á©szaki hegyeirÁ'l, 
mivel arra ritkÁ;n jÁ;r bÁ;rki, sÁ ; rkÁ ; nyhÁ ; tón viszont gyorsan 
megvan, a rajzokat pedig a tÁ©li viharok alatt nyugodtan 
elkÁ©szÁ-theti . á€" Á*hÁ;! á€" Einom vonalat rajzolt kezÁ©vel a 
hegyek kÁ^zÁ©. á€" Ha ezek kÁ^zÁítt szÁ©pen lecsÁ°szunk a vÁ^lgybe, 
ott biztosan nincs sok hÁ^ mÁ©g, egÁ©sz gyorsan lejutunk. Na jÁ^ ! á€" 
Á-sszecsapta a kÁ5nyvecskÁ©t Á©s a belsÁ' zsebÁ©be tette. á€" Te 
ÁHlsz elÁ^l. Egy kicsit nehezebb vagy, visz majd a sÁ°lyod. 
EllentÁ©tesen kell kormÁ ; nyozni , ugyanÁ°gy, mint a-<br>- 
SÁ ; rkÁ ; ny farkat á€" bÁ^lintott. á€" Megoldom. á€" Eogatlan 
jÁ^kedvÁlen hunyorgott rÁ;, Áísszemosolyogtak . 

>- Rendben. KÁ©sz vagy? Akkor nyomÁ;s! á€" MeglÁ^kte a fakÁ©rget, 



felugrott a mA;sik mAígA©, A©s mA;r suhantak is . <br>Pillanatok alatt 
lerohantak a hegyrÁ'l, be a vÁ^lgybe, s mivel az tovÁ;bbra is 
lejtett, nem Á;lltak meg mÁ©g jÁ^ darabon, Á°gy a hÁ^hatÁ;r felett 
pÁ;r szÁ;z mÁ©terre fogyott el a lendÁHlet, s ekkor mÁ;r egy mÁ;sik 
csÁ°cs takarta azt, amelyikrÁ'l indultak. 

>- Ki kellene jutnunk a tengerpartra, onnan talÁ;n jobban tudunk 
tÁ ; jÁ©kozÁ^ dni . <br>A mÁ; síknak nem volt ellenvetÁ©se, kÁ^vette, vagy 
mellette ugrÁ;lt, mint aki tÁ°lsÁ;gosan kipihente magÁ;t. 

>- SzÁ^val, miÁ©rt lettÁ©! ember? á€" kÁ©rdezett rÁ; vÁ©gÁV4Í Hablaty, 
mivel nem tudta lefoglalni a gondolatait, s azok minduntalan 
visszaszÁ^ktek a sÁ ; rkÁ ; nyÁ ; hoz (de vajon az Á' sÁ;rkÁ;nya-e mÁ©g 
Á-gy is ? ) . <br>Fogat lan sokÁ;ig hallgatott, aztÁ;n rÁ ; vigyorgott , 
hegyes fogai elÁ 'villantak . 

>- Veled akartam lenni á€" jelentette ki vÁ©gÁV4Í . á€" Hogy Á°gy 
lÁjthassam a vilÁ;godat, ahogyan te lÁ;tod. EmberbÁ'rbe bÁ°jva... 
MÁ©rges vagy?<br>- Nem á€" vÁ;gta rÁ;. MiÁ©rt lenne? Nem lehet... á€" 
Csak furcsa. 

>- Sok furcsasÁ;g tÁ5rtÁ©nt mostanÁ;ban, nem?<br>- Ásgy Á©rtem, ki 
kell talÁ; Inunk valamit, hogy ne ÁHldÁ^zzenek el a falubÁ^l á€" 
mondta ki. 

>- ElÁHldÁ^zni ? á€" pislogott meglepetten a sÁ ; rkÁ ; ny . <br>- Bizony, 
pillanatok alatt hontalannÁ; vÁ; Ihatunk á€" morogta maga elÁ© 
kedvet lenÁHl . á€" Szerinted mit szÁ^lnÁ;nak, ha azzal mennÁ©k haza, 
hogy Á' itt a sÁ; rkÁ; nyom, csak most Á©ppen egy boszorkÁ;ny emberrÁ© 
vÁ ; ltoztatta? ! Ki kell talÁ; Inunk valamit, mÁ©ghozzÁ; addig, mÁ-g 
vissza nem Á©rÁV4nk . 

>- Ne menjÁHnk vissza á€" torpant meg Eogatlan hirtelen . <br>- A-azt 
nem lehet á€" rÁ;zta meg a fejÁ©t sietve. MÁ©g Á©lÁ©nken Á©lt benne 
az Á©rzÁ©s, amikor az apja alig pÁ;r Á^rÁ;ra kitagadta, Á©s azt 
hitte, hogy el kell mennie a falubÁ^l, Á©s soha, de soha tÁíbbÁ© nem 
mehet majd vissza (talÁ;n csatlakozhatott volna a szÁ;mkivetettekhez, 
de valÁ^ szÁ-nÁ±leg nem maradt volna Á©letben addig), Á©s tÁíbbÁ© nem 
akarta Á©rezni azt a rettenetesen szorÁ-tÁ^, tehetetlen Á©rzÁ©st. á€" 
SzÁ^ sem lehet rÁ^la. NekÁHnk azaz otthonunk. 

>- De ha elmarnÁ;nak minket onnan ... <br>- Nem fognak, Á-gÁ©rem, nem 
fognak . 

>- BÁ-zom benned á€" mondta, mire Hablaty megtorpant, Á©s 
elkerekedett, meglepetÁ©st tÁHkrÁ^zÁ' szemekkel nÁ©zett rÁ;.<br>- 
KÁ5szÁ5nÁ5m á€" motyogta, Á©s egyre erÁ 'sebben kÁ^rvonalazÁ^ dott 
benne a gondolat, hogy valamit ki kell talÁ;lnia, kÁHlÁ^nben mÁ©g a 
vÁ©gÁ©n hajÁ^ra bocsÁ;tjÁ;k Á'ket azÁ©rt, mert egy boszorkÁ;ny (vagy 
sÁ;mÁ;n, vagy mi) kÁ5zelÁ©be mentek, Á©s az áCzmegÁ ; tkozta" 

Eogatlant. A falura nem szÁ;llhat rÁ; az Á;tok, az vÁ©gzetes lenne. 


Amikor dÁ©lutÁ;n valamivel megÁ;lltak pihenni, Hablaty leÁHlt egy 
sziklÁ;ra, Á©s az eget kÁ©mlelte, mikÁ^zben azt mondta: 

>- Megvan a tÁ5rtÁ©net . Azt fogjuk mondani, hogy a lavina elsodorta 
Eogatlant, amikor engem mentett, betuszkolt a barlangba, de Á't 
elkapta a hÁ^, ez teljesen hihetÁ'. HiÁ;ba kerestem, nem talÁ;ltam 
meg, a nyereg is vele veszett, csak a fÁHzet meg a rajzok maradtak 
nÁ;lam. A barlangban megtalÁ ; Italak tÁ©ged, Á©s bÁ;r fogalmunk sincs, 
hogy kerÁíhltÁ©! oda, nem hagyhattalak ott egyedÁHl . Á*Á;Á;h, a vÁ©ge 
borzalmas, bÁ;rki rÁ;jÁ5nne, hogy nem igaz! á€" nyÁ5szÁ5rÁ5gte a 
fejÁ©t fogva. <br>- Nekem tetszik á€" kÁ^zÁ^lte Eogatlan, ahogy leÁHlt 
elÁ©. 

>- MÁ©g csiszolok a vÁ©gÁ©n, hÁ;tha ÁísszejÁ^n valami jobb á€" 
mormogta. á€" MennÁHnk kell.<br>- Mikor Á©rÁV4nk oda? 

>- Nem tudom. Ha figyelembe vesszÁHk az ismert terÁHleteket , Á©s azt, 
hogy szÁ©pen lassan lebegtÁHnk vÁ©gig a vÁ^lgyek felett, mÁ©g akkor 



is... legalÁjbb hÁ;rom napi jÁ ; rÁ^ fÁ^ldre van a falu. á€" MÁOlyet 
sÁ^hajtott, fellÁ^kte magÁ;t, Á©s elindult, mindig csak dÁ©lnek. A 
lÁ;ba az illesztÁ©snÁ©l mÁ;r most kellemet lenÁHl sa jgott . <br>- Az 
sok? 

>- Gyalog? Nagyon. <em>(FÁ'leg fÁ©l lÁ;bbal.) <em>Van Áítleted, hogy 
a viharban mennyire sodrÁ^dtunk el az Á°t IrÁ ; nytÁ^ 1 ? á€" kÁ©rdezte, 
hogy ne kelljen a sajÁ;t nyomorÁ;n gondolkodnia. 

>- Nem tudom, hovÁ; akartÁ;! menni á€" hangzott a vÁ;lasz. á€" A 
vÁ^lgy felett repÁHltÁHnk, mikor JÁÍtt a szÁ©l, az nem jÁ^, mert ott 
mÁjsok az Á;ramlatok, mint az erdA', vagy a hegyek kÁ^zÁítt, Á©s 
prÁ^bÁjltam feljebb szÁ;llni, hogy fentrA'l kerÁHljem ki, de volt ott 
egy lefelÁ© menA' Á;ramiat, ami mindig lelÁ^kÁítt, Á©s nem mertem 
tÁ°l kÁ^zel menni a hegyekhez, nehogy nekidobjon a szÁ©l, akkor 
leeshettÁ©! volna, aztÁ;n prÁ^bÁ;ltam leszÁ;llni, de kÁ^zvet lenÁHl a 
fÁ^ld felett volt egy mÁ;sik Á;ramlat, egy meleg, ami felfelÁ© 
lÁ^kÁítt, Á©s erÁ'sebb volt nÁ;lam, ha azt kikerÁHlÁím, nem lett 
volna idÁ'm lassÁ-tani leszÁ;lÍÁ;s elÁ'tt, Á°gyhogy azÁ©rt repÁíhltem 
vÁ©gÁV4l bele abba a hÁ^ torlaszba, mert tudtam, hogy ott nem ÁHtjÁHk 
meg magunkat, Á©s ott mÁ;r nem tudott a szÁ;rnyam alÁ; kapni a szÁ©l, 
Á©s csak annyi volt a dolgom, bevigyelek a barlangba. Nem tudtam, 
hogy ott van, csak megÁ©reztem, mintha itt mÁ;r jÁ;rtam volna, a 
szaga miatt, Á©s tudtam, hogy jÁ^ hely lesz, amÁ-g elmÁ°lik a szÁ©l, 
Á©s a boszorkÁ;ny azt mondta, hogy tartozik nekem, mert 
meggyÁ° jtottam akkor rÁ©gen a varÁ ; zstÁV4zÁ©t , csak sÁ ; rkÁ ; nytÁfzzel 
lehet meggyÁ° jtani , azÁ©rt volt annyira hÁ;lÁ;s. á€" Hablaty tÁ;tott 
szÁ;jjal hallgatta, amit mond, Á©s kÁ^zben tovÁ;bb baktatott. Nem 
figyelt a lÁ;ba elÁ©, a balja megcsÁ°szott egy kÁ^vÁ^n, hasra 
vÁ;gÁ^dott a domboldalon. - JÁ^l vagy?! á€" ugrott oda hozzÁ; a 
mÁjsik, hangjÁjban nÁ©mi ijedtsÁ©g bu jkÁ ; It . <br>- Aha, persze. MÁ;r 
megszoktam á€" tÁ ; pÁ ; szkodott fel, Á©s porolta le magÁ;t. á€" Hablaty 
lÁ©temre elpusztÁ-thatatlan vagyok á€" morogta nem tÁ°Í lelkesen. á€" 
SzÁ^val mindebbÁ'l az kÁ^vetkezik, hogy fogalmad sincs, hol vagyunk, 
igaz ? 

>- Igen á€" ismerte be a sÁ;rkÁ;ny. A fiÁ° sÁ^ha jtott . <br>- Rendben, 
akkor irÁ;ny a tengerpart, Á©s ott meglÁ;tjuk, mi lesz. 

Lassan beszÁHrkÁHlt , Á©s mikor Fogatlan mÁ;sodjÁ;ra kapta el, mert 
megbotlott valamiben, Á°gy dÁ^ntÁítt, ideje keresni valami Á©jszakai 
szÁ;llÁ;st, mert Á-gy csak ÁísszetÁ^ri magÁ;t, ami nem esne jÁ^l 
egyikÁHknek sem, Á©s a tÁ°lÁ©lÁ©si esÁ©lyÁV4k is a porba zuhanna (mÁ;r 
ha eddig nem ott van...) . A gond az volt, hogy mÁ©g legalÁ;bb kÁ©t 
napig biztosan nem fogja Á'ket keresni senki, mivel lehet, hogy a 
szÁ©lvihar el sem Á©rt a faluig, Á©s persze azt is nyugodtan 
f eltÁ©telezhet ik, hogy elbÁ°jtak elÁ'le (ami igaz), Á©s nem eshetett 
bajuk. Ki gondolta volna, hogy pont most ÁHt be a mÁ©nkÁ±, Á©s jÁ;r 
Á-gy. (Azon, hogy pont Á', mÁ;r meg sem lepÁ'dÁítt. Az istenek nem 
kedvelik Á 't . ) 

>Vacogva Á5sszebÁ° jtak egy sziklahasÁ©kban, Á©s megprÁ^bÁ ; Itak 
elvackolni a szÁ©l Á;ltal behordott leveleken, Á©s az aprÁ^ szemÁ±, 
finom poron. Hablaty nem emlÁ©kezett, mikor tÁ^ltÁítt kint utoljÁ;ra 
Á©jszakÁ;t a szabadban, nÁ©mi gondolkodÁ;s utÁ;n arra jutott, hogy 
valÁ^ szÁ-nÁ±leg a falu hatÁ;rain kÁ-vÁHl soha nem Á©jszakÁ; zott, vagy 
ha igen (egyszer egy hajÁ^n, az apjÁ;val) akkor sem egyedÁHl . Most 
sincs egyedÁHl, az tÁ©ny, de Fogatlan most ember, Á©s nem 
sÁ ; rkÁ ; ny . <br>Á-sszerezzent , mikor egy bagoly huhogva elszÁ;llt 
valahol felettÁHk, Á©s mint a feszÁ-tett rugÁ^, ha elpattan, Á°gy 
ÁHlt fel. Fogatlan mellette fordult egyet, aztÁ;n Á' is fellÁ^kte 
magÁjt, Á©s egÁ©szen kÁ^zel hajolt hozzÁ;. Á*lmosan pislogott. 

>- Ne fÁ©lj, Hablaty á€" suttogta. á€" Ha bÁ;rmi veszÁ©lyes 
kÁ^zeledne, meghallom. MegvÁ©delek, mint eddig, rendben? KÁ©rlek, 



mondd, hogy nem lesz semmi ba j . <br>Hablaty nyelt egyet, ahogy 
visszafekÁHdt a levelek kÁ^zÁ©, Á©s a fiÁ° a mellkasÁ;ra tette a 
fejÁ©t, halk mormogÁ^ hangot hallatott, mint sÁ;rkÁ;ny korÁ;ban, Á©s 
ettÁ'l valahogy Á' is kezdett megnyugodni. 

>- Nem lesz... nem lesz semmi baj á€" susogta kiszÁ;radt torokkal. A 
sÁ;rkÁ;ny elÁ©gedetten dÁ^rgÁ^lte fejÁ©t a mellkasÁ ; nak . <br>- 
Szeretem, mikor ezt mondod. MegnyugtatÁ^ . 

>A mÁjsik kÁ5zelsÁ©ge Á©s melege vÁ©gÁV4l segÁ-tett elaludnia, de 
nyugtalan volt, zavaros, Á©ber Á;lmÁ;ban sÁ5tÁ©t Á;rnyak 
kerÁV4lgettÁ©k, Á©s apja dÁ^rgedelmes hangja szÁ;mÁ±zte valahovÁ; 
Á©szakra, ahol mÁ©g ennÁ©l is hidegebb Á©s zordabb az idÁ'jÁ;rÁ;s, 
ahol biztos halÁ;l vÁ;rt rÁ; Á©s Fogat lanra . <p> 

Reggel keresnie kellett egy botot, amire tÁjmaszkodhatott, mert a 
lÁ;ba a pihenÁ' ellenÁ©re is egyre jobban fÁ;jt. Egyetlen jÁ^ dolog 
tartozott ehhez, legalÁ;bb hamar kimelegedett, kÁ©sA'bb viszont hideg 
verÁ-tÁ©k folyt a hÁ;tÁ;n, Á©s mÁ-g ott fÁ;zott, mindenhol mÁ;shol 
melege volt. Egy patak keresztezte az Á°tjukat valamikor dÁ©lelÁ'tt, 
hÁ;la Odinnak, mert mÁ;r azt hitte, szomjan fog halni, Á©s semmi 
egyÁ©b istenek csapÁ;sÁ;ra nem lesz hozzÁ; szÁV4ksÁ©ge. 

>Egyre rosszkedvÁlbb Á©s tÁHrelmet lenebb lett, Á©s mikor vÁ©gre 
kiÁ©rtek a tengerhez, kiderÁHlt, hogy mÁ©g tÁ;volabb vannak, mint 
hitte. A partvonalbÁ^ 1 valamennyire meg tudta Á ; llapÁ-tani , hogy 
alapos kaptatÁ^nak nÁ©znek elÁ©be, nem is egynek, Á©s ezÁ°ttal keleti 
irÁ;nyba folytattÁ;k Á°t jukat . <br>- Messze vagyunk mÁ©g? - kÁ©rdezte 
egyszer Eogatlan, mikor mÁ;r hosszÁ°-hosszÁ° Á^rÁ;k Á^ta csend volt. 

>- ElÁ©ggÁ© á€" vetette oda vÁ ; laszul . <br>- De mennyire? Nem tudok 
ember-lÁ©ptÁ©kkel szÁ;molni. 

>- Ha nem viszel ahhoz az ostoba banyÁ;hoz, mÁ;r rÁ©gen 
hazarepÁHlhettÁíknk volna! á€" csattant fel tÁHrelmet lenÁHl , mire a 
sÁ;rkÁ;ny ugrott egyet hÁjtra, Á©s sÁ;rga szemeiben hatalmasra 
nÁ'ttek a pupillÁ;!, csodÁ ; IkozÁ ; sÁ ; nak, Á©s legfÁ 'kÁ©ppen hirtelen 
jÁítt 1 jedt sÁ©gÁ©nek, szomorÁ°sÁ; gÁ; nak jeleikÁ©nt . <br>- SajnÁ;lom... 
Á©n azt gondoltam, Á^rÁHlni fogsz, ha beszÁ©lgethetÁV4nk . . . á€" 
motyogta maga elÁ©, mire HablatybÁ^l egy pillanat alatt tÁ;vozott 
minden feszÁV4ÍtsÁ©g . 

>- N-ne haragudj á€" hadarta. á€" Nem akartam kiabÁ;lni. AUn csak... 
fÁ;radt vagyok Á©s Á©hes, Á©s nem tudom, mihez kezdjÁHnk most. á€" 
Lerogyott a homokba, mire a mÁ;sik kÁ^zelebb Á^vakodott 
hozzÁ ; . <br>HÁ ; t persze. Soha senki nem volt vele tÁHrelmes. Eogatlan 
eddig nem beszÁ©lt hozzÁ;, Á-gy nem is tudtak Áísszeveszni . Nem 
tudott rÁ; haragudni. De most ember. Á^s az emberekkel valahogy soha 
nem jÁítt ki jÁ^l. SenkitÁ'l nem tudta megtanulni, milyen valakivel 
tÁíhrelmesnek lenni, Á©s elnÁ©zni a hibÁ;it, mert Á' mindig csak 
dorgÁ;lÁ;st kapott, bÁ;rmivel is prÁ^bÁ ; Ikozott (rendben, kivÁ©ve az 
utÁ^bbi IdÁ'ben, de ez mÁ©g nem volt elÁ©g ahhoz, hogy helyretegye az 
egÁ©sz Á©lete alatt elkÁ^nyvelt kudarcokat) . MÁ©lyet, reszketeget 
sÁ^hajtott, Á©s megdÁ^rgÁ^lte a szemeit. 

>- SajnÁjlom, Eogatlan á€" mondta vÁ©gÁV4Í . á€" De ebbÁ'l a 
helyzetbA'l most nem lÁ;tok kiutat. <br>- Á^s akkor most fel fogjuk 
adni? á€" kÁ©rdezte fÁ©ÍredÁ5ntve a fejÁ©t. á€" De hÁ;t te vagy a 
legokosabb ember, akivel valaha talÁ ; Ikoztam ! á€" Hablaty fÁ;radtan 
elmosolyodott . 

>- Ez most akkor sem segÁ-t á€" mormogta . <br>- Szerzek neked valamit 
enni, teli hassal egÁ©szen mÁ;s a vilÁ;g! á€" ugrott fel lelkesen, 

Á©s mÁ;r el is rohant, be az erdÁ'be. Hablaty meglepetten bÁ;mult 
utÁ;na, Á©s hirtelen Á°gy Á©rezte, annyi ereje sincs, hogy utÁ;na 
bicegjen. MegprÁ^bÁ ; Ita egy kicsit megdÁ^rzsÁ^lni a bÁ'rÁ©t a 
fÁ©mlÁ;b illesztÁ©snÁ©l, de csak felszisszent. Biztos volt benne. 



hogy a bÁ're feldagadt Á©s vÁ^rÁís, Á©s ha nem pihenteti eleget, csak 
rosszabb lesz. PihenÁ©srÁ'l azonban szÁ^ sincs. 

>MÁ;r Á°gy-ahogy megszokta a kiegÁ©szÁ-tÁ 't , Á©s a faluban rendben el 
is szaladgÁjlt vele, de nagyjÁ;bÁ^l kÁ©t hÁ©t alatt ment annyit, mint 
most kÁ©t nap alatt, van kÁV4ÍÁ5nbsÁ©g, mÁ;ris tÁ° lerÁ ' Itette magÁ;t. 
Ennyi, ez a termÁ©szet rendje, a gyengÁ©k meghalnak. Lehet, hogy 
eddig egÁ©szen jÁ^l lavÁ-rozott az Á©let Á©s halÁ;l kÁ^zÁítt, de Á°gy 
tÁlnik, hogy ez a lÁ^kÁítt sÁ;rkÁ;ny fogja a sÁ-rba vinni vÁ©gÁk4l . 

Meg is Á©rdemli . . . <br>Hirtelen felugrott, rÁ ; tÁ ; maszkodott a botra. 
SietÁ'sen indult a fÁ;k kÁ^zÁ©, a fiÁ° utÁ;n. 

>- Fogatlan! á€" kiÁ;Ította el magÁ;t. á€" LÁ©gy szÁ-ves, gyere 
vissza! KerÁ-tenÁíhnk kell neked mÁ;sik nevet ... <br>- DjÁ^fullinn á€" 
szÁ^lalt meg mÁígÁítte a hang, mire megperdÁHlt . á€" Jobban Á©rzed 
magad? á€" kÁ©rdezte mosolyogva. 

>- Mit mondtÁ;!? Hol hallottad ezt?<br>- ApÁ;d mondta nekem. Ugye, 
Á-gy hÁ-vjÁ;tok, ti emberek azt a magas embert, aki mindig kiabÁ;l? 

>- Á* csak az Á©n apÁ;m. Mikor mondta neked?<br>- MÁ©g rÁ©g. Mikor 
mÁ©g nem volt bÁ©ke . á€" Hablaty sÁ^hajtott. 

>- Felejtsd el.<br>- MiÁ©rt? Mit jelent? 

>- AzÁ©rt . . . mondta ezt, mert... az Á©jfÁ°ria... a vikingek szerint a 
halÁjl Á©s a villÁ;m istentelen ivadÁ©ka... á€" Fogatlan furcsa 
csuklÁjs szerÁi hangot hallatott, aztÁ;n kihÁ°zta magÁ;t, Á©s 
elÁ©gedetten mormogott . <br>- Ez igazÁ;n... hÁ-zelgÁ'. Elismerik a 
hatalmamat. á€" Vadul elmosolyodott, Á©s a fiÁ° elÁ'szÁ^r gondolt 
arra, hogy mÁ©giscsak maradt benne valami a sÁ ; rkÁ ; nybÁ^ 1 . 

>- Igen. Hagyjuk. MegyÁHnk? MÁ©g haladhatunk valamennyit, mielÁ'tt 
lemegy a nap. á€" Indult volna is, de ÁHgyetlen volt, kicsÁ°szott a 
bot, ahogy tÁ ; masztÁ©knak hasznÁ;lta, Á©s Á' akaratlanul is a bal 
lÁjbÁ;n tÁ ; maszkodott meg, fellobbant benne a fÁ;jdalom, olyan 
erA'vel, mint eddig mÁ©g soha. Csillagokat lÁ;tva kiÁ;ltott fel, 
hÁ ; trazuhant , s egy pillanat alatt kezdett szÁ©dÁV4Íni, lett 
hÁ;nyingere Á©s lepte el a hideg verÁ-tÁ©k . <br>- Hablaty? Hablaty?! 
á€" A klÁjltÁjsok egyre elmosÁ^ dottabbak lettek, rÁ;zta a hideg, Á©s 
nem tudta nyitva tartani a szemeit. 


4 . Áceres foltok 

III. Fejezet 
>~Áceres foltok~<p> 

_Ha sÁ;rkÁ;ny Á©s ember kapcsolatÁ ; rÁ^ 1 kellene beszÁ©lnem, ma mÁ;r 
azt mondanÁ;m, hogy a kÁ51csÁ5nÁ5s tanulÁjs a mÁ;siktÁ^l, a 
megÁ©rtÁ©s Á©s tÁHrelem a legfontosabb. Ezt egy fiatal ember, aki 
legyen bÁ;rmilyen eszes, mÁ©g nem biztos, hogy teljesen Á©rti á€" Á©n 
is elsiklottam felette _akkor_._ 

Nagy levegÁ't vÁ©ve, mint aki rÁ©mÁ ; lombÁ^ 1 riad (szÁ^ szerint, a 
VÁ^rÁís HalÁjl [1] Á;lmÁ;ban a nyomÁjban volt, Á©s Fogatlan a 
pÁ^tfarok nÁ©lkÁV4Í nem tudott elmenekÁHlni elÁ'le), Á°gy ÁHlt fel, 

Á©s kapta kÁ5rÁV4l a pillantÁ ; sÁ ; t a helyisÁ©gben . 

>- Itthon vagyok... á€" motyogta maga elÁ©, Á©s fÁ;radtan 
visszadÁ'lt. á€" Csak Á ; lmodtam?<br>A kÁ ' , amin rendszerint Fogatlan 
aludt, most ÁHres volt, de ez nem Á°jdonsÁ;g, hiszen odakint fÁ©nyes 
nappal volt. Ennyire elaludt volna? Ledobta magÁ;rÁ^l a paplant, Á©s 
nagy lendÁHlettel ugrott fel, hogy utÁ;na fÁjjdalmas csattanÁ ; ssal 
vÁ©gighasal jón a deszkapadlÁ^n . 

>- Hablaty? Ne kelj mÁ©g fel! á€" hallotta BÁ©lhangos hangjÁjt 
odalentrÁ'l. á€" Á^ppen levest fÁ'zÁ^k, mindjÁ;rt felviszem. Maradj 



nyugton, rendben?<br>NyÁ5szÁ5rÁ5gve visszamÁ ; szott az Á;gyra, Á©s egy 
hosszÁ° percig nem is Á©rtette, mi a baj. AztÁ;n rÁ;jÁ5tt, hogy a 
pÁ^tlÁjb nincs a helyÁ©n. _Remek_, gondolta, Á©s megforgatta a 
szemeit . 

>- EzÁ°ttal mÁ©gis mit bÁíhtykÁílsz rajta?! á€" kÁ©rdezte kissÁ© 
ingerÁHlten kiÁ ; Itva . <br>- MuszÁ;j volt levenni, pihenned kell á€" 
hallatszott fel. 

>- Mi...?<br>- Nagyon kikÁ©szÁ-tetted magad á€" ezÁ°ttal a sÁ°lyosan 
koppanÁ^ lÁ©ptek az Á' meredek fokÁ° lÁ©pcsÁ'jÁ©n hallatszottak, 
beleremegtek a deszkÁ;k, Á©s minden lÁ©pÁ©st Á©rzett odafent. á€" 

Tele lett hegekkel a ÍÁ;bad. Nem gondoltam, hogy ennyire megterhelÁ' 
lesz neked gyalogolni, azÁ©rt nem szÁ^ltam. PÁ;r napig jobban teszed, 
ha pihensz. Na, egyÁ©l, a vÁ©gÁ©n elfÁ°j a szÁ©l. 

>- Kac-kac á€" mormogta maga elÁ©, szinte csak megszokÁ ; sbÁ^ 1 , Á©s 
Á; tvette a tÁ;lkÁ;t, amiben forrÁ^ leves volt, Á©s jobban esett, mint 
gondolta volna. A gondolatai lassan tÁ©rtek vissza a 

problÁ©mÁ ; jÁ ; hoz : ha tÁ©nyleg gyalogolt, tÁ©nyleg tÁ5rtÁ©nt valami, 
Á©s akkor... - Fogatlan... á€" zavartan bÁ;mult a helyÁ©re . <br>- 
IgazÁ;n sajnÁ;latos baleset á€" szÁ^lalt meg BÁ©lhangos. OdalÁ©pett 
az ablakhoz, amit az apja csak azÁ©rt vÁ;gott a tetÁ'be, hogy a 
sÁ;rkÁ;ny nyugodtan jÁ ; rhasson-kelhessen, Á©s elkiÁ;ltotta magÁ;t. 
á€" Á^jfÁ°ria! 

>Hablaty Á©rtet lenÁHl nÁ©zte, mÁ;r vÁ©gkÁ©pp nem Á©rtette, mi 
tÁ5rtÁ©nik, homÁ;lyos emlÁ©kei voltak csak, a tengerparton voltak, 
elveszÁ-tette a tÁV4relmÁ©t, kiabÁ;lt, aztÁ;n elhomÁ ; lyosult a vilÁ;g, 
elmosÁ^dott a hang... KivÁ;gÁ^dott odalent az ajtÁ^, kÁ5nnyÁ±, 
sietÁ's lÁ©ptek, Á©s a fekete ÁHstÁ^k megjelent, nÁ©gykÁ©zlÁ j b 
ugrÁ;lt fel a lÁ©pcsÁ'n, Á©s onnan egyetlen lendÁHlettel az A' 
Á;gyÁ;ba Á©rkezett . <br>- Hablaty! Jobban vagy? Ásgy Á^rÁHlÁík! á€" 
FejÁ©vel a mellkasÁ;hoz dÁ^rgÁílÁ ' zÁítt , mint mÁ©g sÁ ; rkÁ ; nykorÁ ; bán, 
majd hirtelen megdermedt. á€" Ez mi? á€" ezzel fejÁ©t a tÁ;lba dugta, 
amibÁ'l az elÁ'bb evett, Á©s szimatolni kezdett. 

>A fiÁ° fÁ;radtan sÁ^hajtott, Á©s nagyon finoman elkapta a 
vÁ5rÁ5s-f ehÁ©r kendÁ't a mÁ;sik nyakÁ;ban, majd hÁ ; trahÁ° zta . 
SegÁ©lykÁ©rÁ ' pillantÁ;st vetett a nevetÁ ' BÁ©lhangosra, aki nem Á°gy 
tÁ±nt, mint aki fontolgatna ilyesmit . <br>- Nem szeretnÁ©! valamit 
mondani, Hablaty? á€" kÁ©rdezett rÁ;, mire Á' lemondÁ^an sÁ^hajtott. 

>- De igen á€" felelte. Ha valamit megtanult mÁ;r, azaz volt, hogy a 
csalÁ ; d jÁ ; val muszÁ;j Á'szintÁ©nek lennie, kÁHlÁ^nben nagy bajba 
kerÁHlhet (ha ugyan eddig nem kerÁHlt bele nyakig) . á€" Hol van apa? 
á€" ekkor dÁ^ndÁHlve becsapÁ^dott a bejÁ;rati ajtÁ^, amit Fogatlan 
nyitva hagyott . <br>- Hablaty? 

>- Szia, apa. IzÁ©, most nem tudok lemenni, ne haragudj. á€" De az 
apja mÁ;ris jÁítt felfelÁ©, a padlÁ^deszkÁ; k fÁ;jdalmasan nyikorogtak 
a sÁ°lya alatt, Á©s Hablaty inkÁjbb nem tett meg jegyzÁ©st . A hÁ;zat 
az apja Á©pÁ-tette, biztosan kibÁ-r kÁ©t vikinget is odafent (a maguk 
pihe sÁ°lyÁ;t nem szÁ ; molva) . <br>- JÁ^l rÁ;nk i jesztettÁ©!, fiam á€" 
mondta mÁ©ly hangjÁ;n. á€" Hogy Á©rzed magad? 

>- SajnÁjlom. JÁ^l, azt hiszem. á€" Vett egy mÁ©ly levegÁ't, Á©s 
rÁ ; pillantott a takarÁ^i alÁ; furakodÁ^ Fogatlanra. á€" Gondolom, 
kÁ-vÁ;ncsiak vagytok, mi tÁ5rtÁ©nt . . . <br>KissÁ© vonakodva mesÁ©lte el 
az egÁ©sz tÁ5rtÁ©netet , bÁ^r a visszaindulÁ ; sukat csak nagy 
vonalakban, az Á©rzelmeikrA ' 1 a fiÁ°k nem beszÁ©ltek, nem is akart, 
azt mÁ;r amÁ°gy sem fogadtÁ;k volna be, ha mÁ©g a tÁíbbit Á°gy-ahogy 
sikerÁHl . 

>- Azt, hogy hogyan jutottam haza, nem tudom. . . á€" fejezte be 
vÁ©gÁk4l . <br>- BelÁ ; zasodtÁ ; 1 , mÁ©g jÁ^, hogy nem emlÁ©kszel semmire 
á€" csÁ^vÁjlta a fejÁ©t BÁ©lhangos. 

>- Mi tÁ5rtÁ©nt? Fogatlan? á€" Az szÁ^lÁ-tott csak most kapta fel a 



fejÁOt, eddig a pÁ;rnÁ;jÁ;t szimatolta, Á©s prÁ^bÁ ; Igatta, milyen 
Á©rzÁ©s rÁ ; f ekÁHdni . <br>- Amikor lÁ;ttam, hogy rosszul vagy, 
segÁ-tsÁ©get hÁ-vtam, Á©s ViharbogÁ ; r [ 2 ] hazahozott minket á€" 
vÁjlaszolta nyugodtan. Hablaty majdnem kifakadt, hogy akkor miÁ©rt is 
kellett kÁ©t napig sÁ©tÁ;lniuk, ha ezt is nyugodtan megtehettÁ©k 
volna, de inkÁ;bb nem mondott semmit. Nem akart megint kiabÁ;lni, 
prÁ^bÁjlt tÁHrelmes lenni. 

>- Remek, kÁ5szÁ5nÁ5m á€" mondta inkÁ;bb. á€" Á^s, most mi lesz? á€" 
pillantott fel az ap jÁ ; ra . <br>- Pihend ki magad á€" hangzott a 
vÁjlasz, ezzel indult is lefelÁ©. 

>- D-de... Á©s Fogat lan?<br>- IgazÁ;n sajnÁ;latos, ami vele 
tÁ5rtÁ©nt . AzÁ©rt prÁ^bÁ;lj vigyÁ;zni az Á°j barÁ; tódra á€" 
rÁ ; kacsintott , Á©s lement a lÁ©pcsÁ 'kÁ5n, BÁ©lhangos kÁ^vette. 

>- HÁ;t ezt nem hiszem el á€" nyÁígte . <br>- Olyan kÁ©nyelmes a 
fÁ©szked, Á©n is itt akarok aludni á€" jelentette ki hirtelen 
Fogatlan. á€" Az apÁ;d azt mondta, hogy itt maradhatok, ha nem 
csinÁjlok bajt. Nagyon furcsa, ahogy Á©ltek. Á* a vezetÁ', mÁ©gis Á' 
etet titeket, Á©s nem fordÁ-tva. 

>Hablaty sÁ^hajtott, aztÁ;n elmagyarÁ ; zta, hogy a tÁ^rzsfÁ 'nÁ5k a 
tÁ5rzsÁ©rt van, nem azÁ©rt, hogy uralkodjon rajtuk. Fogatlan á€" 
akinek az Á^jfÁ°ria nevet vÁ ; lasztottÁ ; k, lÁ©vÁ©n, hogy nagyon 
hasonlÁ-t sÁ;rkÁ;ny alakjÁ;ra mÁ©g emberkÁ©nt is á€" Á©rdeklÁ'dve 
hallgatta . <p> 

MÁjsnap dÁ©lelÁ'tt volt mÁ;r, mikor kopogtattak a nagy ajtÁ^n. 
Fogatlan, aki mÁ©g mindig nÁ©gykÁ©zlÁ ; b kÁ^zlekedett ieginkÁ;bb, egy 
ugrÁjssal a lÁ©pcsÁ' mellett termett, aztÁ;n vÁ;rakozÁ^n nÁ©zett 
vissza. Hablaty sÁ^hajtott egyet. 

>- LÁ©gy szÁ-ves, prÁ^bÁ;lj meg emberkÁ©nt viselkedni, hogy ne kelts 
gyanÁ°t á€" kÁ©rte halkan. á€" BÁ°jj be! á€" kiÁ;ltotta el 
magÁ ; t . <br>Odalent nyÁ-lt az ajtÁ^, majd finoman be is csukÁ^dott, 
csendes lÁ©ptek, Á©s Astrid jelent meg a lÁ©pcsÁ'n. 

>- Szia á€" kÁíszÁ^nt a lÁ;ny.<br>- Szia, Astrid, gyere csak á€" 
InvitÁjlta halovÁ;ny mosollyal. 

>- Minden rendben? á€" Hablaty majdnem rÁ;vÁ;gta, hogy igen, mikor 
eszÁ©be Á^tlÁítt, hogy Á' most veszÁ-tette el a sÁ ; rkÁ ; nyÁ ; t , 

Á°gyhogy kissÁ© letÁ^rtebben kellene viselkednie . <br>- JÁ^ lenne... 
á€" motyogta vÁ©gÁV4Í . 

>- SajnÁ;lom, ami Fogatlannal tÁ5rtÁ©nt á€" mondta a lÁ;ny halkan, 
ahogy leÁHlt mellÁ© az Á;gyra.<br>- Igen, Á©n is á€" bÁ^lintott. 

>- Fura lehet, hogy most hirtelen ember. <br>- Ige- Heh?! á€" kapta 
fel a fejÁ©t. A lÁ;ny kÁ ; rÁ^rvendÁ 'n mosolygott. 

>- Astrid segÁ-tett nekem egy kicsit á€" kotyogott kÁ^zbe a 
sÁ ; rkÁ ; ny . <br>- Mi? Ti szÁ^vetkeztek ellenem? MÁ;ris?! 

>- Ugyan, dehogy! á€" nevetett a szÁ'ke. á€" De apÁ;d majdnem 
lebuktatta, amikor valaki megkÁ©rdezte, hogy hÁ-vjÁ;k. KÁ^zbe kellett 
lÁ©pnem, kÁHlÁ^nben bajba kerÁHlhetett volna. <br>- SzÁ^val innen a 
remek nÁ©v á€" vonta le. MegkÁ^nnyebbÁHlt , hogy legalÁ;bb Astridnak 
nem kell hazudnia, nehÁ©z lett volna, a lÁ;ny mindig kiszÁ°rja, ha 
szerinte furcsÁ;n viselkedik. 

>- Ez vagyok á€" hÁ°zta ki magÁ;t a fiÁ° . á€" Á^ jfÁ°ria ! <br>A mÁ;sik 
kettÁ' InkÁjbb figyelmen kÁ-vÁHl hagyta. 

>- Mikor jÁ^hetsz ki? A tÁíbbiek mÁ;r hlÁ ; nyolnak . <br>- Nem tudom, 
meddig akar BÁ©lhangos a lÁ;bamon ÁHlni á€" vont vÁ;llat. Az Á;gyhoz 
kÁ5tÁ©s egyelÁ're nem zavarta kÁHlÁ^nÁísebben, Fogatlan bÁ'ven elÁ©g 
gondolkodni valÁ^t adott neki. 

>- Majd rÁjszÁ^lok. Most mennem kell, valakinek figyelni kell, hogy 
ne Á51jÁ©k meg magukat repÁV4ÍÁ©s kÁ^zben . <br>Hablaty csak bÁ^lintott 
Á©s intett, majd visszadÁ'lt a pÁ;rnÁ;ra. EgÁ©szen addig meg sem 
mozdult, mÁ-g a mÁ;sik rÁ; nem tenyereit a vÁ; Halra, akkor 



felnA©zett az aranyszA-n szemekbe. 

>- Akkor most mit csinÁ;lunk? á€" kÁ©rdezte . <br>- EgyelÁ're nem 
mehetek ki, mert ahogy te nem tudtÁ;l repÁHlni a farkad 
kiegÁ©szÁ-tÁ©se nÁ©lkÁV4Í, Á©n sem tudok menni a lÁ;bam nÁ©lkÁV4Í . 

Á* gyf ogsÁ ; gra vagyok Á-tÁ©lve . Fogadjunk, hogy apa Áítlete volt... 
á€" Be kellett ismernie, hogy igaza van. AmÁ-g nem lÁ©p ki a 
hÁjzbÁ^l, talÁ;n nem esik semmi baja. Á^s addig a sÁ;rkÁ;nnyal is tud 
kezdeni valamit, hogy ne legyen ennyire feltÁinÁ' az, hogy mÁ;s. 
Elgondolkodva nÁ©zett rajta vÁ©gig. 

>- Mi az? MiÁ©rt nÁ©zel Á-gy rÁ;m? Akkor nÁ©zel Á-gy, ha akarsz 
valamit ! <br>- Le fogom vÁ;gni a hajad á€" jelentette ki. 

>- Mi? MiÁ©rt? á€" pislogott rÁ; meglepetten . <br>- Mert Á-gy nem jÁ^ . 
Az arcodba lÁ^g. 

>A dÁ©lelÁ'tt tovÁjbbi rÁ©sze azzal telt, hogy meggyÁ'zze Fogatlant, 
jÁ^ lesz, ha hagyja magÁ;t, Á©s vÁ©gÁV4Í egy pengÁ©vel, az Á;gy 
vÁ©gÁ©ben ÁHlve hÁ;tul visszavÁ;gta a hÁ;ta kÁ5zepÁ©ig Á©rÁ ' hajÁ;t, 
az elÁ^l maradÁ^ egy rÁ©szÁ©bÁ'Í pedig egyik oldalt kis fonatot 
csinÁjlt, amit sÁ5tÁ©t bÁ'rszÁ-jjal kÁítÁítt Áíssze. A fiÁ° zavartan 
borzolta a hajÁ;t, mÁ-g Hablaty Á°gy-ahogy Á5sszetakarÁ-tott maguk 
utÁ;n.<br>- Ez miÁ©rt van itt? á€" kÁ©rdezett rÁ; Hablaty kÁ©sÁ'bb, 
Á©s karjÁjt nyÁ°jtotta a vÁ5rÁ5s-f ehÁ©r kendÁ' felÁ©. Fogatlan 
rÁ;mordult Á©s az arca egy pillanatra fenyegetÁ' vicsorba torzult, 
kivillantotta fogait, majd hÁ ; traugrott . 

>- Ne nyÁ°lj hozzÁ;!<br>- JÁ^l van, jÁ^l van, nyugalom á€" 
visszakozott rÁígtÁ^n, s mindkÁ©t kezÁ©t felemelte vÁ©dekezÁ©se 
jelÁ©ÁV4Í. á€" Nem bÁ;ntom. BocsÁ;nat. 

>Fogatlan erre Á°gy tÁ±nt, hogy elszÁ©gyelli magÁ;t, mert Á^vatosan 
leÁHlt az Á;gyra, Á©s kÁ^zelebb Á^vakodott hozzÁ;.<br>- Most mÁ©rges 
vagy? 

>- Nem, nem vagyok á€" vÁ; faszolta Hablaty nyugodtan . <br>- Csak nem 
akarom, hogy bÁ;rki hozzÁ ; Á©r jen . 

>- Nem fogok á€" Á-gÁ©rte, mire a mÁ;sik egÁ©szen kÁ^zel ment, Á©s 
szimatolt kÁ^rÁíhlÁítte . Hablaty azon kapta magÁ;t, hogy megszokott 
mozdulattal vakarja meg a mÁ;sik Á;llÁ;t, mire az mormogÁ^, 
elÁ©gedett hangot hallatott. Benne pedig erÁ'sÁídÁítt a 
f eltÁ©telezÁ©s , hogy a ruhadarab tÁ©nyleg a sÁ;rkÁ;ny farkÁ;nak 
pÁ^tlÁ;sÁ;t hivatott szimbolizÁ j Ini . Fogatlan nÁ©ha ide(jes lett, ha 
tÁ°l sokat piszkÁjlta a pÁ^tredA'ket a f arkÁ ; n . <br>KÁ©sA 'bb hagyta, 
hogy a mÁ;sik eltÁ;mogassa az ablakig, Á©s mindketten felÁíhltek a 
pÁ;rkÁ;nyra, nÁ©ztÁ©k a lentieket, akik tettÁ©k a dolgukat. TÁ;volabb 
lÁjtszottak a tengeren halÁ;szÁ^ hajÁ^k Á;rbocai Á©s vitorlÁ;i. 
Annyival nyugodtabb volt minden, miÁ^ta bÁ©kÁ©t kÁítÁíttek a 
sÁ ; rkÁ ; nyokkal , szinte idilli lett a tÁ;j. 

Harmadnap reggel Hablaty vÁ©gre visszakapta a lÁ;bÁ;t, de valamiÁ©rt 
nem akarÁ^dzott kimennie, Á°gyhogy csak reggel tettek egy gyors 
sÁ©tÁ;t a hÁ;z kÁ^rÁHl, Á©s a lÁ;ba Á-gy is sajgott egy kicsit, mikor 
kinyitotta a kis szobÁ;ja ablakÁ;t, Á©s beÁHlt az asztalÁ;hoz. 
ElÁ'szÁ^r is leszedegette a falon lÁ©vÁ ' rajzokat (mÁ©g mindig annak 
a ha jÁ-tÁ^ gÁ©pnek a tervei voltak fent, amivel annak idejÁ©n elkapta 
a sÁ;rkÁ;nyt), elgondolkodott, hogy vajon mit Á©rnek a pergamenek, 
vÁ©gÁV4Í Á°gy dÁ^ntÁ^tt, hogy ha sikerÁHl teljesen szÁ©tmaszatolni 
rajtuk a szenet, tud mÁ©g tintÁ;val Á-rni rÁ;juk. Tiszta lapokat vett 
elA', Á©s arra gondolt, hogy ha legkÁ^zelebb erre jÁ;r a kalmÁ;r, 
muszÁjj lesz valamit kitalÁ;lnia pÁ;r nagyobb pergamendarabÁ©rt 
cserÁ©be, kÁHlÁ^nben nem lesz mire rajzolnia. EgyelÁ're azonban 
szÁ©tbontotta a fÁHzetÁ©!, Á©s a hegyekrÁ'l, a levegÁ'bÁ'l 
kÁ©szÁ-tett rajzokat sorjÁjban feltette a falra. 

>- Mi ez? á€" kÁ©rdezett rÁ; Á^jfÁ°ria. (Hablaty nagyon erÁ'sen 
prÁ^bÁ ; Ikozott megszokni az Á°j nevet, hogy ne bukjanak le. 



RÁ©szÁ©rÁ'l Á-gy is kÁ-nosan ostoba megoldÁ;snak tÁ±nt a 
nÁ©vvÁi lasztÁ; s, KÁ'fejen Á©s Fafejen kÁ-vÁHl bÁ;rki a perc tÁ^rt 
rÁ©sze alatt rÁ;jÁ5het, kit takar pontosan a nÁ©v.)<br>- TÁ©rkÁ©p . 
Ezeket rajzoltam, mikor a hegyekben jÁ;rtunk á€" vÁ; faszolta. 

>- MiÁ©rt kellenek ezek neked?<br>- Az emberek Á°gY tudnak 
tÁ ; jÁ©kozÁ^ dni , ha rajzokat kÁ©szÁ-tenek a helyekrA'l á€" 
magyarÁjzta. á€" Rajzokat, amiket megmutatnak egymÁ;snak. Ezek 
tÁ5bbÁ©-kevÁ©sbÁ© pontos tÁ ; volsÁ ; gokat mutatnak, Á-gy egy olyan 
ember is kÁ©pes eltalÁ;lni olyan helyekre, amik rajta vannak a 
tÁ©rkÁ©pen, aki mÁ©g soha Á©letÁ©ben nem jÁ;rt arra, Á©rted? 

>- Azt hiszem. Ál;n eddig szagok Á©s Á;ramlatok alapjÁ;n 
tÁ ; jÁ©kozÁ^ dtam á€" mondta. Hablaty rÁ;bÁ;mult. á€" Annyira 
egyformÁjk a fÁ©szkeitek, hogy csak onnan tudom, melyik a tiÁ©d, mert 
olyan a szaga, mint neked. Az embereket is Á-gy kÁHlÁ^nbÁ^ztetem meg 
egymÁ ; stÁ^ 1 ; azÁ©rt tudom, hogy apÁ;d az, Á©s nem valamelyik mÁ;sik 
nagydarab ember, mert hasonlÁ^ a szagotok, a mÁj síknak meg, akinek 
olyan a lÁ;ba, mint neked, mindig parÁ;zs Á©s tA±z szaga van, az 
elejÁ©n mÁ©g neked is hasonlÁ^ volt. á€" Hablaty kapkodÁ^ 
mozdulatokkal ÁHtÁítte fel a fÁHzetÁ©!, Á©s sebesen Á-rni kezdett, 
csak szavakat vetett egymÁ;s mellÁ©. á€" Most mit csinÁ;lsz? á€" 
kÁ©rdezett rÁ; a mÁ;sik.<br>- Ezt... Á-rÁ;snak hÁ-vjÁ;k. Szavakat 
Á-rok le, hogy ne felejtsem el, amit mondasz. KÁ©sÁ'bb jÁ^l jÁ^het 
mÁ©g ez a tudÁ;s. Minden sÁ;rkÁ;ny Á-gy csinÁ;lja? A szagokkal. 

>- Amennyire Á©n tudom, igen á€" hagyta rÁ;. á€" De ezt nem Á©rtem, 
mi az, hogy szÁ^ ?<br>Hablaty Á;t akart lendÁHlni ilyen aprÁ^ 
problÁ©mÁ i kon, amik szÁ;mÁ;ra tÁ5kÁ©letesen Á©rdektelenek voltak, 
aztÁ;n rÁ;jÁ5tt, hogy ezt nem teheti meg a sÁ ; rkÁ ; nnyal . 

>- JÁ^l van, csinÁjljuk Á°gy, hogy egyet te kÁ©rdezel, egyet meg Á©n 
á€" Á©s gyorsan, kissÁ© talÁ;n hadarva Áísszef oglalta, mire jÁ^ az 
Á-rÁ;s Á©s olvasÁjs tudomÁ;nya, hogy utÁ;na rninÁ©! rÁ©szletesebben 
meghallgathassa, hogyan tÁ ; jÁ©kozÁ^ dnak a sÁ;rkÁ;nyok szagok Á©s 
Á;ramlatok alap jÁ ; n . <br>Megtudta, hogy Eogatlan mindig Á°gy talÁ;lt 
vissza a faluhoz, hogy annak fÁHstszagÁ ; t kÁ^vette elsÁ'sorban, s 
onnan tudta, hogy merre kell mennie, hogy a birkÁ;k Á©s jakok 
szagÁjhoz viszonyÁ-tott , ha azok felÁ'l jÁítt, a tenger felÁ© kellett 
tovÁ;bb haladnia, ha tenger felÁ'l, a jakok felÁ©. Persze az Á' 
tÁ ; jÁ©kozÁ^ dÁ ; sÁ ; t kÁ©sÁ'bb nagyban megkÁ^nnyÁ-tette, hogy Á' 
pontosan tudta, merre tartanak, mert az Á' lÁ;tÁ;sa mÁ;smilyen, mint 
a sÁ;rkÁ;nyÁ©. Persze, a sÁ;rkÁ;nyok is Á©rzÁ©keÍnek formÁ;kat, Á©s 
pontosan tudjÁ;k, mi hol van, nem repÁHlnek neki a fÁ;knak Á©s a 
hegyeknek, Á©s pontosan tudtÁ;k korÁ;bban az emberek 
f elÁ©pÁ-tmÁ©nyeirÁ ' 1 , hogy veszÁ©lyesek (amikor Eogatlan egy-egy 
olyan lÁ;ngolÁ^ gÁ^mbbel elpusztÁ-totta a ha jÁ-tÁ^ gÁ©peket , pontosan 
lÁjtta, hogy hol vannak Á©s mik azok), csak Á©ppen nekik egyszerÁibb 
az orruk Á©s szÁ©l utÁ;n menni. 

>Az Á;ramlatok Á°gy segÁ-tik Á'ket, hogy a melegek felfelÁ© lÁ^kik, a 
hidegek lefelÁ© taszÁ-tjÁ;k Á'ket. MÁ;s a szÁ;razfÁ51d felett, mint a 
tenger felett, Á©s mÁ;s szeles vagy nyugodt IdÁ'ben. A tenger felett 
azÁ©rt egyszerÁibb repÁHlni, mert ott nagy a tÁ©r, Á©s az Á;ramlatok 
egYSzerÁien vÁ;ltjÁ;k egymÁ;st, minÁ©l magasabban, annÁ;l 
erA 'tel jesebben, de kÁ^nnyÁi kÁ^zÁíttÁíhk egyikbÁ'l mÁ;sikba suhanni, 
mÁ-g a fÁ^ld felett mÁ;s a helyzet. Ott szÁjmolni kell a hegyekkel, 
amelyeknek nekirohan a szÁ©l, Á©s amiknek kÁ^nnyen neki is dobhat, ha 
nem vigyÁ;z magÁ;ra a sÁ ; rkÁ ; ny . <br>- SzÁ^val, ha tudom, hogyan 
segÁ-tsek, kÁ^nnyebben leszÁ ; llhattunk volna a szÁ©lben? á€" 
kÁ©rdezett rÁ; kissÁ© feszengve. Arra gondolt, hogy mennyire eleije 
volt akkor az egÁ©sz helyzetbÁ'l, csak Á;t akart melegedni egy tA±z 
mellett, Á©s aludni valamennyit. 

>- Nem tudtÁ;l volna segÁ-teni á€" rÁ;zta fejÁ©t Eogatlan. á€" A 
szÁ©l mÁ;s, az kiszÁ ; mÁ-thatatlan . Megbontja az Á ; ramlÁ ; sokat Á©s 



messzire viszi a szagokat. A repÁíklÁOs . . . <br>- Á-sszetett? 

>- Igen. Sok mindent kell egyszerre figyelni, de ez nekem csak azÁ^ta 
tÁ±nt fel, hogy Á ; tvÁ ; ltoztam . ElÁ'tte minden olyan... termÁ©szetes 
volt . <br>Hablaty bÁ^lintott, Á©rtette, mire gondol. Valami ilyesmi 
lehetett, mikor mÁ©g a jÁ;rÁ;st tanulta, mÁ;sodjÁ;ra. Amikor unÁ;sig 
ismÁ©telte magÁ;ban a mozdulatsort. Bal á€zÍÁ;b" elÁ 'recsÁ°sztat , 
testsÁ°ly Ájthelyez (tÁ©rdre vigyÁ;zz!), finom sÁV4ÍlyedÁ©s , ahogy a 
rugÁ^ enged a sÁ°lyÁ;nak, jobb lÁ;b felemel (nem inog, Á©s 
legfÁ 'kÁ©ppen _nem esik orra_) , majd jobb lÁ;b letesz, Á©s kezdÁ'dhet 
az egÁ©sz elÁílrÁ'l. (Vagy talÁ;n á€" sokkal inkÁ;bb á€" ilyen 
lehetett, mikor egyÁHtt megtanultÁ ; k, hogyan repÁHlhetnek . ) 

>SokÁ;ig hallgattak, vÁ©gÁV 4 l visszafordult a tÁ©rkÁ©pekhez , Á©s arra 
gondolt, hogy Á©letÁ©ben elÁ'szÁ^r kapott olyan feladatot, amit mÁ;s 
nem tudott volna elvÁ©gezni helyette, Á©s mÁ©gis elszÁ°rta az 
egÁ©szet. A tÁ©rkÁ©pen ÁHres foltok maradtak volna, ha most rajzolja 
meg . <p> 

[1] A WikipÁ©dia szerint VÁ^rÁís HalÁjlnak hÁ-vtÁ;k azt a nagy 
sÁ;rkÁ;nyt amivel a film vÁ©gÁ©n megkÁHzdÁíttek . (A Soundtrackban meg 
persze ZÁ^ld HalÁ;l van Á-rva á€" mindketten Cressida Cowell á€" Á*gy 
neveld a sÁ ; rkÁ ; nyodat c. kÁ5nyvÁ©nek szereplÁ'i (is).) 

>[ 2 ] ViharbogÁ;r [Stormfly] , Astrid siklÁ^ sÁ ; rkÁ ; nya, a 
rajzfilmsorozatban f ordÁ-tottÁ ; k Á-gy a nevÁ©t . <p> 


5 . TÁ ; vozÁ ; s 

IV. Fejezet 
>~TÁ ; vozÁ i s~<p> 

_Az embereknek vannak hibÁ;ik, kisebbek vagy nagyobbak, ezeket 
Á;ltalÁ;ban szeretetbÁ'l eÍnÁ©zzÁV4k. MÁ©gis elÁ'fordul, hogy valami 
igazÁ;n, igazÁ;n megbocsÁ ; thatatlan lehet á€" vagy csak mi magunk nem 
vagyunk mÁ©g eÍÁ©g felnÁ'ttek ahhoz, hogy megÁ©rt sÁHk, Á©szrevegyÁV4k 
mi is tÁ5rtÁ©nik. Á^s Á©n á€" Á©n elÁ©g bÁ©na voltam, hogy 
meglÁjssam, hol hibÁ;zom._ 

A napok csak Á°gy peregtek egymÁjs utÁ;n, hosszÁ° sorban, Á©s Hablaty 
egÁ©szen megszokta, hogy eddigi Á°j csalÁ ; dtag juk helyett egy mÁ;sik 
Á©1 velÁHk. Az elejÁ©n, az utazÁ;s utÁ;ni pÁ;r napban mÁ©g nagyon 
sokan mondtÁ;k neki, hogy sajnÁ;ÍjÁ;k, ami Fogatlannal tÁ5rtÁ©nt, Á©s 
Á' azÁ©rt tudott Á'szintÁ©n fancsali Á;brÁ;zatot vÁ;gni ilyenkor, 
mert valamit mÁ©giscsak elveszÁ-tett azzal, hogy Fogatlan ember lett. 
ElveszÁ-tette azt a fÁ©kevesztett Á©rzÁ©st, amit repÁV4lÁ©s kÁ^zben 
Á©rzett mindig, azt az Á;llapotot, amikor a mozgÁisban nem 
akadÁjlyozta a csonka lÁ;ba, azt az Á©rzÁ©st, amikor Á°gy gondolta, 
hogy a legkÁ^zelebb lehet a barÁ ; t JA ; hoz , hiszen azt a csodÁ;t á€" a 
repÁV4lÁ©s csodÁ;jÁ;t á€" egyÁHtt mAlvelik. EgyÁHtt talÁ;ltÁ;k ki, 
tapasztaltÁ ; k meg, hogyan sikerÁHlhet , Á©s sikerÁHlt is, az eredmÁ©ny 
csodÁ; latos, semmivel nem ÁísszehasonlÁ-thatÁ^ Á©rzÁ©s volt. 

>Nem hibÁjztatta Fogatlant á€" prÁ^bÁ;lta nem tenni. Á-nzÁ'nek 
Á©rezte magÁ;t, ami miatt dÁHhÁís volt magÁ;ra. Az emberrÁ© 
avanzsÁjlt sÁ;rkÁ;ny nem Á°gy tÁ±nt, mint aki nagyon vÁ;gyna vissza 
az Á©gre, a felhÁ'k, a madarak kÁ^zÁ©. Neki tÁ5kÁ©letesen megfelelt 
az, hogy minden nap kap valamit enni, puha Á;gyban alhat (szorosan 
mellette, Á©s nÁ©ha Áísszegabalyodva Á©bredtek) , Á©s mindenhovÁ; 
egyÁHtt mennek, mint eddig. Hablaty ekkor jÁítt rÁ;, mennyire 
elkÁ©nyelmesedett a sÁ ; rkÁ ; nyhÁ ; tón, Á©s vette Á©szre, hogy ha egÁ©sz 
nap kÁ©t lÁjbon megy ide meg oda, bizony, sokkal jobban el tud 



fÁ;radni, mint korÁ;bban á€" bÁ;r biztos volt benne, hogy a repÁíhlÁOs 
is erÁ 'sÁ-tette, csak valahogy mÁishogy, Á©s az is bizonyos volt 
rÁ©szÁ©rÁ'l, hogy ha Á°jra nyeregbe kellene szÁ;llnia egy hasonlÁ^ 
termÁ©szetÁ± sÁ;rkÁ;nyon, mint Fogatlan, szÁ©deÍegve Á©s reszketve 
Á©rne f Akidet . <br>HiÁ ; ny zott a repÁV4ÍÁ©s, de mindig nemet mondott, 
mikor Astrid azt mondta, ÁHljÁ^n fel vele ViharbogÁ ; rra, Á©s 
repÁHl jenek egy kÁ^rt ketten. HiÁ;nyzott a repÁV4ÍÁ©s, de nem volt 
pÁ^tolhatÁ^ mÁjssal á€" sorskÁ5zÁÍssÁ©get vÁ;llalt (megint) Á©s ha 
Fogatlan sem repÁHlhet, akkor Á' sem fog. 

>A hatalmas elÁ'nyt most az a tudÁ;s jelentette, amit Fogatlan tudott 
neki Ájtadni szÁ^ban. A dolgozÁ^ szobÁ ; t rengeteg pergamen borÁ-totta, 
aminek minden aprÁ^ helyÁ©re Á-rt valamit a sÁ ; rkÁ ; nyokrÁ^ 1 , hiszen 
akÁ;rmilyen tÁ©mÁ;ba botlottak, sÁ ; rkÁ ; nyszemmel egÁ©szen mÁ;s volt, 
mint emberivel. ElhatÁ ; rozta, hogyha valaha lesz egy kis ideje rÁ;, 
tÁíbb pergament szerez, Á5sszefÁ±zi Á'ket kÁítettÁ©, Á©s rendszerezi 
azt a tudÁjst, amit a sÁ;rkÁ;ny neki ad azÁ;ltal, hogy elmondja, 
milyennek ÍÁ;tja a vilÁ;got. AzÁ©rt akarta mindezt leÁ-rni, hogy a 
kÁ©sÁ'bbi korok emberei se kezdjenek Á°jra hÁ;borÁ°zni a 
sÁ ; rkÁ ; nyokkal Hibbant-szigeten, hanem prÁ^bÁ;ljÁ;k Á'ket megÁ©rteni 
á€" Á©s akkor egyikÁHknek sem kell sÁ°lyos kÁ; rókát, Á©leteket 
kÁ^vetelÁ' csatÁ ; rozÁ ; sba kezdenlÁHk . <p> 

- Hablaty, beszÁ©lnÁV4nk kell á€" ment oda hozzÁ; egyszer Astrid, 
mikor a kovÁ ; csmÁihelyben tett-vett, prÁ^bÁ;lt Á°gy tenni, mint aki 
csinÁjl is valami hasznosat, de gondolatban mindig ott kÁítÁítt ki, 
ha IdejÁítt, hogy mÁ;sik nyerget kÁ©ne kÁ©szÁ-tenie Fogatlannak 
elveszett helyett, de nem volt sem alkalmas IdÁ', sem indok, amiÁ©rt 
nekikezdhetne . 

>- Szia á€" kÁíszÁ^nt, Á©s ledobta a kÁ5tÁ©nyÁ©t . <br>- Hol van 
Ás'ojfÁ°ria? 

>- Valahol... itt kell lennie, gondolom. Nem vagyunk 
ÁísszenÁ 've . <br>- Az jÁ^ á€" bÁ^lintott a lÁ;ny. á€" BeszÁ©ltem 
Gothival[l] á€" lÁ©pett hozzÁ; kÁ^zelebb. á€" Az IdÁ' mÁ©g Á°gy egy 
hÁ©tig alkalmas lesz utazni. Most kellene mege jtenÁíhnk a dolgot, 
amÁ-g mÁ©g nem fagyunk odakint halÁ;lra. á€" BeszÁ©d kÁ^zben egÁ©szen 
kÁ^zel hajolt hozzÁ;, ami mÁ;skor zavarba ejtÁ' lett volna, most 
azonban nem annyira. 

>- Álsrtem á€" biccentett. á€" Az a helyzet, hogy...<br>- EzÁ°ttal mi 
a kifogÁjs?! á€" csattant fel a lÁ;ny. á€" Hetek Á^ta mondogatod, 
hogy most ezÁ©rt nem, azÁ©rt nem! Elfogy az idÁ'nk, Hablaty! 
MegÁ-gÁ©rted ! á€" A kÁ©k szemek dÁHhÁísen, megrovÁ^n villantak rÁ;. 
Tudta, hogy igaza van. 

>- JÁ^l van á€" prÁ^bÁ;lta nyugtatni. á€" JÁ^l van. Holnap... holnap 
mehetÁHnk. Megfelel ?<br>- Napfelkeltekor, vÁ;rlak a fÁ'tÁ©ren á€" 
ezzel mÁ;r ott is hagyta. Hablaty mÁ©lyet sÁ^hajtott. 

>- BeszÁ©lek apÁ;val á€" mormogta utÁ;na kedvet lenÁHl . <br>Nem az volt 
a baj, hogy Á°jra repÁV4lnie kellene, nem fÁ©lt tÁ'le. Á-nmagÁ;tÁ^l 
fÁ©lt, a csalÁ^ dÁ ; stÁ^ 1 . Hogy nem olyan, mint amilyennek emlÁ©kszik 
rÁ;. (Egy siklÁ^ sÁ ; rkÁ ; nynak egÁ©szen mÁ;s a test f elÁ©pÁ-tÁ©se Á©s a 
repÁV4lÁ©se is, mint egy Á© j fÁ°riÁ ; nak . EgyÁ;ltalÁ;n nem hasonlÁ-t a 
rÁíptÁHk sem. _Semmiben_ nem hasonlÁ-tanak . ) 

>Elindult, hogy megkeresse az apjÁ;t, Á;m alig tartott fÁ©lÁ°ton a 
kikÁítÁ ' jÁHk felÁ©, amikor valaki felkiÁ;ltott a magasbÁ^ 1 : <br>- 
KalmÁ;r Johan kÁ^zeledik! 

>Hablaty ezt furcsÁ;llta, hiszen a kereskedÁ' az enyhÁ©bb idÁ'ben 
veszi sorra az Á©szaki szigeteket, de mivel mÁ;r megtervezte Á©s 
elkÁ©szÁ-tette a cserealapnak gondolt tÁ;rgyakat, ezÁ©rt nem okozott 
(jondot a dolog. SietÁ'sen visszaindult a hÁ;zhoz, hogy magÁ;val hozza 
Á'ket, aztÁ;n rÁ;jÁ5tt, hogy nincs Á©rtelme annyira rohanni, mire a 
kalmÁ;r kikÁít, addigra bÁ'ven visszaÁ©r. KÁ^zben gondolatai 



vissza-visszatÁ©rtek a mÁ;snap esedÁ©kes utazÁ;shoz. Az igazsÁ;ghoz 
az is hozzÁ ; tartozott , hogy mÁ©g soha nem hagyta egyedÁHl 
Á^jfÁ°riÁ;t, miÁ^ta velÁHk volt. Most is csak kÁ©t naprÁ^l, esetleg 
hÁ;romrÁ^Í lenne szÁ^, de ez is soknak tÁ±nt . A fiÁ° tÁ°lbuzgÁ^, Á©s 
mÁ©g van pÁ;r furcsa szokÁ;sa, amik elhagyÁ ; sÁ ; ra figyelmeztetni 
kell, ha emberek kÁ^zÁítt van . <br>Ap jÁ ; ra a hÁ;z mÁígÁítt lelt rÁ;, 
kivÁ©telesen nem jÁ;rta a kÁ5rnyÁ©ket, hogy problÁ©mÁ ; kát oldjon meg. 

>- Szia, apa! JÁ^, hogy lÁ;tlak á€" szÁ^lÁ-totta meg.<br>- Á*, fiam! 
Hol hagytad Á^jfÁ°riÁ;t? 

>- Valahol a faluban van. Figyelj csak, arra gondoltunk Astriddal, 
hogy holnap visszamennÁ©nk a hegyekbe, hogy a rossz idÁ' alatt 
befejezhessem a tÁ©rkÁ©pet a sziget Á©szaki rÁ©szÁ©rÁ '1 . <br>- Biztos 
vagy benne? 

>- Persze, nem lesz semmi baj.<br>- Ezt a mondatot Á°gy tudod 
mondani, hogy mÁ;r-mÁ;r mindenki elhiszi á€" nevetett a fÁ©rfi. 

>- AmÁ°gy KalmÁ;r Johan hajÁ^jÁ;t lÁ;tjÁ;k kÁ^zeledni á€" tette 
hozzÁ;.<br>- Mi? Ez aztÁ;n a kellemes meglepetÁ©s ! HohÁ^, menjÁíhnk is 
gyorsan! á€" ezzel az apja gondolatai vÁ©gkÁ©pp az Á©rkezÁ' felÁ© 
terelÁ'dtek, Á©s Hablaty nÁ©ha kellemet lenÁHl Á©rezte magÁ;t amiatt, 
mert sikerÁHl elterelnie magÁ;rÁ^l a figyelmet, ha Á°gy adÁ^dik. 

>EgÁ©sz nap nem lÁ;tta Á^jfÁ°riÁ;t. Eurcsa volt, mert a fiÁ° mindig a 
nyomÁjban volt, akÁ;r lÁ;tta, akÁ;r nem, de most nem ugrott elÁ' 
sehonnan vÁ;ratlanuÍ. Hablatyot azonban lefoglaltÁ;k egyÁ©b dolgai, 
Á©s ezen csak egy pillanatig gondolkodott el, aztÁ;n ment is tovÁ;bb. 
A dolgozÁ^ szobÁ ; bÁ^ 1 Áísszeszedte a kellÁ' holmit, az egyiket 
becsomagolta egy rÁ©gi vitorlavÁ ; szonba, hogy ne legyen semmi baja, 
Á©s mert nem akarta igazÁ;n megmutatni senkinek. Ásgy gondolta, hogy 
talÁ;n a kalmÁ;r el tudja majd cserÁ©lni valamire, de nem akarta, 
hogy a szigeten bÁ;rki is IÁ ; ssa . <br>Mire azonban leÁ©rt a kikÁítÁ'be 
mÁ;r a fÁ©l falu ott sereglett vÁ;rva, hogy KalmÁ;r Johan kikÁíssÁ^n, 
Á©s megkezdÁ 'dhessen a cserebere a tÁ;voli orszÁ;gok, szigetek, Á©s 
legfÁ 'kÁ©ppen a nagy szÁ;razfÁ51d portÁ©kÁ ; ival . Hablaty sokÁ; 
kerÁHlt sorra, de nem bÁ;nta igazÁ;n. Tudta, hogy amire neki van 
szÁV4ksÁ©ge, az mÁisnak Á°gysem kellhet, Á°gyhogy nem problÁ©mÁ ; zott 
kÁHlÁ^nÁísebben a dolgon, nekitÁ ; maszkodott egy cÁ^lÁípnek, Á©s 
figYclte azt a vidÁ ; msÁ ; got , amit a kalmÁ;r Á©rkezÁ©se okozott; 
ettA'l valahogy neki is kicsit jobb lett a kedve. Olyannyira 
elgondolkodott, hogy megrezzent, Á©s Á°gy Á©rezte magÁ;t, mint aki 
ÁjlombÁ^l Á©bredt, amikor KalmÁ;r Johan felÁ© fordult, Á©s 
megkÁ©rdezte : 

>- Á^s neked Hablaty, mit adhatok?<br>- Pergamenre Á©s tintÁ;ra lenne 
szÁV4ksÁ©gem á€" vÁ; faszolta, ahogy felkapta a becsomagolt tÁ;rgyat, 
Á©s elÁ'rÁ©bb lÁ©pdelt. á€" HÁ;t, gondolom tÁ;vcsÁ' mÁ;r nem kell, 
szÁ^val hoztam mÁist[2]. 

>- KÁ-vÁ ; ncsivÁ ; teszel á€" jegyezte meg elmosolyodva a 
kalmÁ ; r . <br>HabÍaty elÁ'vett egy Áísszetekert pergament, amit egy 
darab vÁ©kony bÁ'rszÁ-jjal kÁítÁítt Áíssze. Most kisimÁ-totta a 
ha jÁ^padlÁ^ n . 

>- Ezt mÁ©g a tavasszal kÁ©szÁ-tettem, az az Á°tvonal, amin haladni 
szoktÁjl, csak egy kicsit pontosabb, Á©s talÁ;ltam egy Á;tjÁ;rÁ^t az 
egyik szigetnÁ©!, amivel nem kell akkorÁ;t kerÁHlnÁíd Hibbantig á€" 
magyarÁ;zta, Á©s megmutatta a tÁ©rkÁ©pen, mire gondolt . <br>- NahÁ;t, 
ez igazÁ;n hasznos á€" mosolyodott el a fÁ©rfi, Á©s lÁ;tszott, hogy 
Á'szintÁ©n Á5rÁV4l neki. á€" Ez mÁ;r ÁínmagÁjban Á©r annyit, amit 
cserÁ©be kÁ©rsz á€" mondta, Á©s meg is perdÁHlt, hogy elÁ 'keresse a 
holmit. Hablaty bÁHszke volt magÁ;ra, Á©s kÁ5rÁV4lnÁ©zett a hajÁ^n a 
rengeteg holmi kÁ^zÁítt. Megpillantott valamit az egyik Á;rbocrÁ°dra 
akasztva . 



>- Az micsoda? á€" kÁ©rdezte Á©rdeklÁ 'dve . <br>- Hm? Ja az? Egy sÁ;l. 
MegvÁ©di a nyakadat a hidegtÁ'l. 

>- Van itt mÁ©g valamim, elvihetem cserÁ©be? á€" kÁ©rdezte, Á©s 
felemelte a vitorlavÁ ; szonba bugyolÁ;lt tÁ ; rgyat . <br>- Mi szÁk4ksÁ©ged 
neked arra? 

>- Nem nekem kell, valaki mÁ;snak á€" vÁ; faszolta gyorsan. 
KÁ5rÁV4lnÁ©zett , de senki nem jÁ;rt mÁ;r erre, Á°gyhogy Á^vatosan 
kibontotta a vÁ;sznat. SzÁ©nrajz volt benne egy sÁ ; rkÁ ; nyrÁ^ 1 á€" 
Fogat lanrÁ^ 1 , ahogy a felhÁ'k kÁ^zÁítt fekete Á;rnykÁ©nt repÁHl á€" a 
pergamen csiszolt, rovÁ; sokkal dÁ-szÁ-tett fakeretre rÁ5gzÁ-tve. A 
kalmÁ;r Á©rdeklÁ'dve szemlÁ©lte . <br>- Nem tudom, hogy kinek kellhet, 
de igazÁ;n ÁHgyes rajz á€" mondta. á€" Vidd a sÁ;lat is. á€" Hablaty 
kedve ezennel vÁ©gleg tÁ° llendÁHlt a holnapi, Á©s az elkÁ^vetkezendA ' 
pÁ;r nap felett Á©rzett aggodalmÁ;n, Á©s gyorsan Áísszeha jtogatta a 
hosszÁ°, meleg ruhadarabot, majd az egyik zsebÁ©be tette. UtÁ;na 
felkapta a pergameneket Á©s a tintÁ;t, Á©s mÁ;r kocogott is fel a 
hÁjzhoz, hogy eltegye Á'ket. 

Á^jfÁ°ria csak este Á©rkezett haza, de nem utolsÁ^nak, Hablaty a 
tÁHzet piszkÁjlta egy hosszÁ° Á;ggal, Á©s azon gondolkodott, hogyan 
jelentsen be, hogy elmegy. KivÁ;gÁ^dott az ajtÁ^, hÁ±vÁ5s szÁ©l 
tÁ;ncoltatta meg a lÁjngokat, majd a fiÁ° be is vÁ;gta maga utÁ;n, 
szinte ugyanakkora erA'vel, ahogy az apja tudta. A fiÁ° nagyon erÁ's 
volt mÁ©g Á-gy is, pedig a nyÁ°lÁ;nk, vÁ©kony alkata miatt sokan 
csÁ^vÁ;ltÁ;k felette a fejÁHket, hiszen miÁ^ta a faluba kerÁíhlt sem 
hÁ-zott sokat. Nem volt egy igazi viking-alkat, de Hablaty sem á€" 
Á°gy talÁ;ltÁ;k, hogy megtalÁ;lta zsÁjk a foltjÁ;t. 

>Hablaty felpattant, Á°gy Á©rezte magÁ;t, mint akit rajtakaptak, Á©s 
zavartan bedobta az Á;gat a tÁ±zbe.<br>- H-hÁ©, figyelj, mondani 
szeretnÁ©k valamit á€" kezdte, de a mÁ;sik csak elrohant mellette. 

>- Ne fÁ;radj á€" vetette oda, Á©s kÁ©t ugrÁ;ssal fent termett a 
lÁ©pcsÁ' tetejÁ©n, majd hallatszott az Á;gy nyikorgÁ;sa. Hablaty egy 
pillanatig dermedten bÁjmult, aztÁ;n homÍokÁ;t rÁ;ncolva utÁ;na 
indult. Ugyan az apja kÁ©szÁ-ttetett egy mÁ;sik Á;gyat, Á^jfÁ°riÁ; nak 
sokkal jobban tetszett az Á' Á;gya, Á°gyhogy most is oda vackolt el, 
a vÁ©gÁ©ben gÁ5mbÁ51yÁ5dÁ5tt Á^ssze, ahogyan csak Á' tudott. <br>- 
Á^jfÁ°ria? á€" szÁ^lÁ-totta halkan. Csak egy mordulÁ;s volt a 
vÁjlasz. á€" Azt akartam mondani, hogy holnap reggel visszamegyek 
Astriddal Á©s ViharbogÁ ; rral a hegyekbe, hogy befejezhessem a 
tÁ©rkÁ©peket mÁ©g a tÁ©Íen á€" mondta makacsul. á€" Nem fog sokÁ; 
tartani. á€" Mivel hosszÁ° ideig nem kapott vÁ;laszt, Á°jra 
megszÁ^lalt: á€" Szereztem ma neked valamit KaÍmÁ;r JohantÁ^l. á€" 
Erre azÁ©rt megmoccant, mintha fÁHlelne. á€" Ha abbahagyod a 
duzzogÁjst, odaadom. 

>ÁI;jfÁ°ria lassan feltÁ ; maszkodott a kezein, Á©s Á©rdeklÁ'dve 
figyelte, ahogy a zsebÁ©bÁ'l elÁ'kerÁHl az Áísszeha jtogatott sÁ;l. 

Egy mozdulattal szÁ©tbontotta, aztÁ;n a kÁ©t szÁ;rÁ;t megfogva kissÁ© 
kÁ^zelebb hajolt a mÁ; síkhoz, majd finoman a nyakÁ;ba tekerte . <br>- 
Mert fÁjzni szoktÁjl, talÁ;n Á-gy jobb lesz egy kicsit á€" mondta 
elmosolyodva. A mÁ;sik bÁ;mult rÁ;, nagy, kitÁ;gult, sÁ5tÁ©t 
pupillÁ ; kkal , majd Hablaty azt vette csak Á©szre, hogy az Á;gyon 
fekszik, Á©s a sÁ;rkÁ;ny lelkesen hozzÁ;bÁ°jik az ajÁ;ndÁ©k felett 
Á©rzett Á5rÁ5mÁ©ben. Hablaty mosolyogva Á^lelte magÁ;hoz, Á©s 
megnyugodott egy kicsit, hogy nem is lesz akkora katasztrÁ^fa az 
utazÁ ; s . 

>- Azt hittem, hogy ezt Astridnak vetted á€" mormolta az ingÁ©be. 
Hablaty megdermedt . <br>- Nem... Dehogy. Eszembe sem jutott... 

>- Akkor miÁ©rt nem velem mÁ©sz?<br>- HÁ;rman egy sÁ;rkÁ;nyon mÁ;r 
tÁ°l sokan lennÁ©nk á€" vÁ; faszolta, Á©s nyelt egyet. KÁ-nosan 



kerÁV4ltÁ©k a repÁV4lÁ©s-tÁ©mÁ ; t , legalÁ;bbis, ami Hablatyot illette. 
Nem akart errÁ'l beszÁ©lni, Á©s Á^jfÁ°ria sem hozta fel. 

>- MiÁ©rt nem kÁ©rsz meg egy mÁ;sik sÁ ; rkÁ ; nyt ?<br>Hablaty lehunyta a 
szemeit. Nem akart vÁ; faszolni. 

>- Nem... nem akarok repÁHlni á€" jelentette ki vÁ©gÁk4l halkan. <br>- 
De hÁ;t szeretsz repÁHlni ! 

>- De csak veled á€" motyogta . <br>- MÁ©gis elmÁ©sz Astriddal ! á€" 
mordult, mire Hablaty meglepetten bÁ;mult fel. 

>- Mert muszÁjj! MegÁ-gÁ©rtem ! Ha nem Á-gy lenne, nem mennÁ©k ! Nem 
Á©rtem, mi bajod van! á€" fakadt ki.<br>- El fog venni tÁ'lem! 

>- Mi?!<br>- Folyton nÁ©z ! Á^s te is Á°gy bÁ;mulod, mintha minden 
eszed elmenne, amint rÁ;nÁ©zel! OstobÁ;n habogsz Á^ssze-vissza, azt 
sem vennÁ©d Á©szre, ha kÁ^zben tÁHzet kÁ5pnÁ©k rÁ;d! 

>- Nem tehetek rÁ^la, hogy Astrid a legszebb lÁ;ny, akit ismerek! á€" 
vÁ;gott vissza kissÁ© sÁ©rtÁ 'dÁítten . <br>- Nem kÁítelezÁ' 
beÍezÁ°gnod ! 

>- Á^-Á©n nem is! á€" Á^jfÁ°ria Á°gy morgott rÁ;, mintha Á;t akarnÁ; 
harapni a torkÁ;t, Á©s most nagyon hasonlÁ-tott egy sÁ;rkÁ;nyra. Egy 
veszÁ©lyes, vad sÁ;rkÁ;nyra. Arany szemei ÁísszeszAlkÁHltek, 
kivillantotta Á©les fogait. Hablaty ijedten nyelt egyet . <br>Á^jfÁ°ria 
ellÁ^kte magÁjt az Á;gytÁ^l, Á;tugrott a mÁ; síkra Á©s ott 
gÁ5mbÁ51yÁ5dÁÍtt Áíssze a takarÁ^i alatt. Hablaty levegÁ' utÁ;n 
kapkodva nÁ©zett rÁ;, de a mÁ;sik nem mozdult, Á©s perceken belÁHl 
Á°gy tÁ±nt, mintha elaludna. A fiÁ° visszament a tÁlzhÁ^z, kÁ^zben 
halkan dÁ°dolgatott , hogy elÁlzze a hÁ;zra telepedÁ', komor csendet, 
aztÁ;n Á©nekelgetett is egy kicsit. 

_Yfir skÁ^g, flÁlÁ°ir niÁ°ur brekkuna 

>Allt upp Á- loft ! Á^g mun aldrei gleyma ! <br>ÁzvÁ- Á©g mun 
aldrei ! [ 3 ] _ 

Amikor Hablaty reggel felkelt Á©s kinÁ©zett az ablaknyÁ-lÁ ; són, kÁ5d 
tapadt rÁ;, majdnem a szobÁ;ba is bekÁ°szott, az erÁ's fÁ©ÍhomÁ ; lyban 
Á^jfÁ°ria Á;gya felÁ© pillantott, el akart kÁíszÁ^nni, de hÁ±lt helye 
volt. Az Á;gya Á5sszetÁ°rva, Á' maga sehol. Hablaty felugrott, 
kinÁ©zett a tetÁ're, sÁ;rkÁ;ny sehol, Á©s Á°gy rohant le a lÁ©pcsÁ'n, 
mintha kergetnÁ©k. A pirkadat alig javÁ-tott valamit, a tenger felÁ'l 
jÁ^vÁ' pÁ;ra elfojtotta a hangokat, mÁ©gis, valamit kihallott a falu 
felÁ'l. Alig kÁ©t mÁ©terre lÁ;tott elÁ're, ahogy botorkÁ;lt lefelÁ© a 
dombrÁ^l, amin a hÁ;zuk volt, s Á'rÁHlt balsejtelem csapott Á;t 
rajta, hogy a kalmÁ;r nem fÁ©l a kÁídben hajÁ^zni, s ugyancsak 
sietnie kell, ha a rossz idÁ' beÁ;llta elÁ'tt akar tÁ;volabb Á©rni 
tÁ'lÁHk. LÁ©ptei tompÁ;n koppantak a deszkÁ;kon, de a Johan hajÁ^ja 
mÁ;r nem volt sehol á€" a kÁ5d elnyelte, Á©s Hablaty valahogy 
teljesen biztos volt benne, hogy Á^jfÁ°ria vele tartott. Vele 
tartott, tÁ;voli vizekre, tÁ;voli orszÁ;gokba, oda, ahol a nagy 
szÁ;razfÁ51d van, Á©s ahovÁ; Hablaty nem tudja kÁ^vetni . 

[1] TudjÁ;tok, Gothi, a tÁ^rzs sÁ;mÁ;nja. 

>[2] Csak a ra j zf ilmsorozatbÁ^ 1 derÁHl ki, hogy cserekereskedelem 
mÁ±kÁ5dik a kalmÁ;r Á©s a szigetlakÁ^k kÁ^zÁítt, Á©s Hablaty mÁ;r Á5t 
tÁ;vcsÁ5vet fabrikÁ;lt neki, de aztÁ;n elÁ' kellett Á;llnia valami 
mÁ;ssal, mivel a kaÍmÁ;rnak <em>csak kÁ©t szeme van<em> . XD 

>[3]JÁ^nsi á€" Sticks and Stones fordÁ-tÁ;s a kÁ^vetkezÁ' fejezetek 
egyikÁ©ben/ 


6. ElhatÁ ; rozÁ ; s 



V. Fejezet 


-ElhatÁ ; rozÁ ; s~ 

_Csak fekÁHdtem ott, napok Á^ta talÁ;n, Á©s egyszerre csak a szemembe 
sÁHtÁítt a bÁ;gyadt tavaszi nap, egy pillanatra teljesen elvakÁ-tott, 
aztÁ;n eszembe jutott, mit mondott a boszorkÁ;ny a barlangban: 

_aztÁ;n nÁ©zz a napba, elvakulsz, de talÁ;n tÁíbbet lÁ;tsz, mint 

amennyit szeretnÁ©l_. LÁ;ttam ahogy elmegy, Á©s lÁ;ttam ahogy 

visszatÁ©r 

Hablatyot nagyon ritkÁ;n lÁ;ttÁ;k lent a faluban, egyszerÁlen csak 
kÁ©ptelen volt emberek kÁ^zÁ© menni, valahogy minden szÁHrke volt, 
minden Á-zÁ©t, illatÁ;t Á©s szÁ-nÁ©t vesztette. Azon a tÁ©len ott 
maradt a hÁ;zban, nem ment a tÁíbbiekkel a barlangba Á;tvÁ©szelni a 
telet, csak a tÁHzet piszkÁjlta, Á©s azon gondolkodott, hogy az 
istenek miÁ©rt Á't pÁ©cÁ©ztÁ©k ki maguknak. Hiszen mÁ;r minden 
annyira jÁ^ volt! 

>DÁk4hÁ5s volt magÁ;ra, a vilÁ;gra, Fogatlanra, a banyÁ;ra ott a 
tÁjvoli barlangban. MÁ©g a szÁ ; mÁ±zetÁ©s szÁ-vszorÁ-tÁ^ Á©lmÁ©nyÁ©t 
is sokkal szÁ-vesebben vÁ; Halta volna, ha a barÁ;tja ott lehet 
mellette, bÁ;rmit szÁ-vesebben vÁ;llalt volna, lett lÁ©gyen az 
bÁ;rmilyen Á 'rÁV4ltsÁ©g, halÁ;lt megvetÁ' bÁ;torsÁ;got kÁ-vÁ;nÁ^ 
feladat, <em>bÁ ; rmi<em>, csak egyÁHtt lehessenek. 

>Tavasszal azonban, amikor a hÁ^ elolvadt a Nyomor OrmÁ;n, Á©s a 
vikingek helyrehoztÁ ; k a hajÁ^ikat, majd sorra kihajÁ^ztak ki a 
vÁ©dett kis ÁíbÁ^lbÁ'l, hogy halat fogjanak, valami tÁ5rtÁ©nt . A mÁ©g 
mindig tÁ°l vÁ©zna alak vÁ©gigsietett a stÁ©gen, gondosan kikerÁHlte 
a kissÁ© lejjebb sÁHllyedt deszkÁ;kat, amikben Á;ltalÁ;ban sikerÁ^hlt 
jÁ^l orra esnie, Á©s megÁ;llt a stÁ©g legvÁ©gÁ©n. Az apja nem vette 
Á©szre, csak a halÁ ; szhÁ ; lÁ^ jÁ ; t ellenÁ 'rizte, mint minden 
reggel. <br>- Szia, apa á€" szÁ^lalt meg Hablaty halkan, Á©s a fÁ©rfi 
hirtelen fordult felÁ©. 

>- Hablaty! Szia! HÁ;t te? á€" BizonyÁ;ra meglepte a 

meg jelenÁ©sÁ©vel . <br>- Gondoltam, veled tarthatnÁ©k á€" mondta 

halkan. á€" Ha megengeded á€" fÁlzte hozzÁ;. 

>PlÁ©hpofa egy rÁ^vid pillanatra gondolkodÁ^ba esett: ha a fia 
hajÁ^ra szÁ;ll, annak belÁ ; thatatlan kÁ5vetkezmÁ©nyei lesznek, 
mÁ ; srÁ©szrÁ ' 1 Hablaty azÁ^ta nem szÁ^lt szinte senkihez, Á©s ki sem 
mozdult, miÁ^ta Á^jfÁ°ria elment, Á°gyhogy talÁ;n Á©rtÁ©kelnie 
kellene a segÁ-tÁ ' szÁ ; ndÁ©kot . <br>- Nem bÁ;nom á€" felelte vÁ©gÁV4l . A 
fiÁ° biccentett, egy ugrÁissal a hajÁ^n termett, az meg sem billent a 
sÁ°lya alatt. Csendben tett-vett a mÁ;sik vÁ©gÁ©n, PlÁ©hpofa egyik 
szeme mindig rajta volt, de csak olyan aprÁ^ sÁ ; gokat csinÁ;lt, mint a 
kÁítelek f eltekerÁ©se . Semmi olyasmit, amivel Á;rthat. 

>AztÁ;n kihajÁ^ztak, csendben, a szÁ©l kellemes sebessÁ©ggel vitte 
Á'ket elÁ're, el a sziget kÁ^zvetlen kÁ5zelÁ©bÁ ' 1 , de mÁ©g lÁ;tszott 
a falu, felette nÁ©ha sÁ;rkÁ;nyok repÁHltek rajban vagy magÁ;nyosan. 
KivetettÁ©k a hÁ;lÁ^t, Á©s vÁ;rtak. A nap enyhÁ©n melengette Á'ket, a 
tenger nyugodt volt, hullÁ;mok finoman tÁ ; ncoltattÁ ; k csak a hajÁ^t, 
kellemes, nyugodt napnak Á-gÁ©rkezett . Hablaty leÁHlt a korlÁ;tnak 
tÁ;masztotta a hÁ;tÁ;t, felhÁ°zta Á©p lÁ;bÁ;t Á©s Ájtkarolta a 
tÁ©rdÁ©t . SokÁjig nem szÁ^lt, aztÁ;n egyszer csak mÁ©ly levegÁ't 
vett, Á©s kibÁ^kte : <br>- Apa, beszÁ©lnÁV4nk kell. Ál;-Á©n e... elfogok 
menni. á€" Hallotta, hogy a fÁ©rfi veszi a levegÁ't, hogy 
tiltakozhasson. á€" VÁ;rj-vÁ;rj, hadd mondjam vÁ©gig, lÁ©gy szÁ-ves! 
á€" Mikor a kÁ^zbevÁ ; gÁ ; s mÁ©giscsak elmaradt, nyugodtabban 
folytatta: á€" El akarok menni, igen, de nem most. Nem ebben az 
Á©vben, Á©s nem is kÁ^vetkezÁ 'ben; most Á'rÁV4ltsÁ©g lenne, talÁ;n 
mÁ©g a hajÁ^utat sem Á©lnÁ©m tÁ°l, nem hogy, ami utÁ;na kÁ^vetkezik, 



nem vagyok ennyire ostoba. Ál;s egy csomÁ^ dolgom van, be szeretnÁOm 
fejezni a tÁ©rkÁ©peket , amik elmaradtak, rninÁ©! hamarabb, mÁ;r 
megkÁ©rtem Astridot, Á°gyhogy mÁ©g a hÁ©ten visszaÁ©rÁV4nk a 
rajzokkal, a tÁíbbi mÁ;r nem lesz olyan sok idÁ', egy-kÁ©t nap, 
talÁ;n. Á^s Áísszegezni szeretnÁ©m mindazt, amit a sÁ ; rkÁ ; nyokrÁ^ 1 
tudok, hogy ha valami problÁ©ma merÁHlne fel, mÁ-g tÁjvol vagyok, meg 
tudjÁ;tok oldani. 

>- UtÁ;namÁ©sz á€" jelentette ki.<br>- Igen. UtÁ;na megyek, Á©s kap 
egy viking- jobbost , amiÁ©rt egy szÁ^ nÁ©lkÁV4l elment á€" kÁ^zÁ^lte 
komolyan, mire PlÁ©hpofa felnevetett. 

>- Á^s aztÁ;n?<br>- Vissza jÁ^vÁ^k á€" vÁ;laszolta hatÁ ; rozottan . á€" 
Nem akarok mÁ;shol Á©lni, apa. AzÁ©rt akarok elmenni, mert tudni 
akarom, miÁ©rt ment el. 

>- ElmÁ©sz olyan messzire azÁ©rt, hogy ezt megkÁ©rdezd tÁ'le? á€" 
Hablaty hallgatott. Nem tudta volna megmondani, miÁ©rt akar menni, de 
tÁ©ny, hogy ez az elhatÁ ; rozÁ ; s kirÁ;ngatta a rosszkedvbÁ '1, erÁ't 
adott, hogy szÁ;mba vegye, mit kell tennie, mielÁ'tt elutazik. 
Fogatlan azt hiszi, majd nem megy utÁ;na. HÁ;t nagyot 
tÁ©ved ! <br>MielÁ 'tt f olytathattÁ ; k volna a beszÁ©lgetÁ©st , a hajÁ^ 
megbillent, Á©s Hablaty majdnem Á ; tbucskÁ ; zott a korlÁ;ton, mÁ©g 
idejÁ©ben kapaszkodott meg benne, Á©s lÁ^kte vissza magÁ;t. Valami 
erÁ'sen rÁ;ntott egyet rajtuk ismÁ©t, de ezÁ°ttal mÁ;r mindketten 
felkÁ©szÁV4lten vÁ;rtÁ;k, nem estek vÁ-zbe. A halÁ ; szhÁ ; lÁ^ t rÁ;ngatta 
valami hihetetlen erÁ'vel, Á©s mindketten sejteni kezdtÁ©k, mi lehet 
az . 

>- Mi lehet? DÁ^rgÁ'dob vagy forrkatlan? á€" kÁ©rdezte PlÁ©hpofa, Á©s 
Hablaty jobbra-balra forgatta a fejÁ©t, hÁ;tha lÁjtja a sÁ;rkÁ;nyt, 
Á;m annak egyetlen testrÁ©sze sem bukkant fel a vÁ-z alÁ^l.<br>- 
MegnÁ©zem! á€" kiÁ;ltotta hirtelen jÁítt Áítlettel, Á©s a hÁ;lÁ^ 
egyik szÁ©le mellett a vÁ-zbe ugrott. A tengervÁ-z jÁ©ghidegen 
Á^lelte kÁ^rbe, annyira hidegen, hogy Á©rintÁ©se forrÁ^ 
tÁ±szÁ°rÁ ; soknak hatott. KÁ^rÁHlpillantott a vÁ-zben, s a hatalmas 
forrkatlan meghallva a csobbanÁjst felÁ© fordÁ-totta a fejÁ©t. 

Hablaty belekapaszkodott a kÁ5tÁ©lbe, Á©s felrÁ;ntotta magÁ;t, a 
kÁ^vetkezÁ' pillanatban az apja a hajÁ^ra hÁ°zta, a forrkatlan fogai 
alig pÁ;r centire csapÁ^dtak Áíssze mÁígÁítte. á€" Forrkatlan, azt 
hiszem, a dÁHhÁísebb fajtÁ;bÁ^l. Beleakadt a hÁjlÁ^ba. á€" ZihÁ;lt, 
Á©s sÁ^s vizet kÁípÁítt, aztÁ;n reszketve nekidA'lt az Á;rboctartÁ^ 
rÁ°dnak. A sÁ;rkÁ;ny ekkor emelte fel a fejÁ©t, Á©s nÁ©zett rÁ;juk 
ÁísszeszÁlkÁHlt szemekkel. PlÁ©hpofa mÁ;r emelte a fegyverÁ©t, hogy 
egy hatÁjrozott vÁ;gÁ;ssal megÁ^lje a sÁ;rkÁ;nyt á€" jobb ÁítletÁHk 
nem lÁ©vÁ©n . á€" VÁjrj! á€" kiÁ;ltott rÁ; a fiÁ° ijedten. ElÁ're 
ugrott, Á©s a sÁ;rkÁ;ny felÁ© nyÁ°jtotta a kezÁ©t. á€" H-hÁ©, 
nyugalom! á€" szÁ^lt hozzÁ;, prÁ^bÁ;lva nyugalmat erÁ'ltetni a 
hangjÁ;ra. A sÁ;rkÁ;ny rÁ;bÁ;mult. á€" Nem fogunk bÁ;ntani á€" mondta 
halkabban. á€" Semmi baj, semmi baj á€" prÁ^bÁ;lta nyugtatni, Á©s a 
forrkatlan Á©rdeklÁ'dve hajtotta hozzÁ; kÁ^zelebb a fejÁ©t. Hablaty 
felemelte tenyerÁ©t Á©s nem nÁ©zett a sÁ;rkÁ;ny szemeibe, az pedig 
megszaglÁ ; szta, majd orrÁ;val Á ; rtalmat lanul megbÁ^kdÁíste egy 
kicsit. á€" Semmi baj á€" suttogta ezÁ°ttal, Á©s Á^vatosan felnÁ©zve 
elmosolyodott. á€" Ha egy kicsit kÁ^zelebb jÁíssz, kibogozlak a 
hÁjlÁ^bÁ^l, Á©s elmehetsz, rendben? á€" mondta halkan, Á©s egy 
pillanat mÁ°lva a sÁ;rkÁ;ny teste fÁ©lig kiemelkedett a vÁ-zbA'l, 
rajta a hÁjlÁ^. Csak a szÁ;rnya egyik vÁ©gÁ©re akadt rÁ; a hÁ;lÁ^, de 
az pont elÁ©g volt, hogy a sÁ;rkÁ;ny ne tudjon elÁ°szni a vÁ-zben, 

Á©s magÁjval rÁ;ntsa az egÁ©sz hajÁ^t. á€" JÁ^l van, ÁHgyes vagy á€" 
mondta neki halkan a fiÁ°, ahogy a sÁ;rkÁ;nyba kapaszkodva Á^vatosan 
fellÁ©pett a hajÁ^ korlÁ ; t jÁ ; ra . Megvakargatta egy kicsit a 
forrkatlan nyakÁ;t, az jÁ^lesÁ' dorombolÁ ; ssal vÁ; faszolt, a mÁ;sik 
kezÁ©vel pedig amennyire Á^vatosan csak tudta, leakasztotta rÁ^la a 



hÁjlÁ^t. á€" MÁ;r minden rendben is van á€" jelentette ki 
elmosolyodva, Á©s visszaugrott a hajÁ^ deszkÁ;ira. A forrkatlan 
vetett mÁ©g rÁjjuk egy pillantÁ;st, majd csapott egyet a 
szÁ; rnyaival, Á©s mÁ©terekkel messzebb tÁ±nt el a hullÁ;mok mÁígÁítt . 

>Hablaty nagy levegÁ't vÁ©ve leÁHlt, Á©s fÁ;zÁ^san Á5sszehÁ°zta 
magÁjt, majd tÁíksszentett egy nagyot. PlÁ©hpofa egy pillanat mÁ°lva 
rÁ ; terÁ-tette a jakbÁ'r kabÁ;tjÁ;t, ami a vacogÁ^ fiÁ°nak takarÁ^nak 
is elment volna. <br>- KÁÍsz, apa á€" lehelte, Á©s mÁ©g Á5sszÁ©bb 
hÁ°zta magÁjt. 

>- Jobb lesz, ha visszamegyÁHnk á€" jelentette ki. á€" Neked szÁ;raz 
ruha kell, a forrkatlan biztosan elkergette az Áísszes halat a 
kÁ^zelbÁ'l. A hÁjlÁ^ is lehet, hogy megsÁ©rÁV4lt . á€" Hablaty tudta, 
hogy arrÁ©bb ha jÁ^ zhatnÁ ; nak pÁ;r kilomÁ©tert, hogy alkalmas 
halÁ ; szhelyet talÁjljanak, Á©s a hÁjlÁ^nak nincsen semmi baja, 
erÁ'sebbre kÁ5tÁ5ttÁ©k annÁjl, hogy ennyitÁ'l baja essen, de Á^rÁíhlt 
a gondolatnak, hogy tÁ±z kÁ^zelbe kerÁíhlhet, talÁ;n nem fÁjzik meg. 
Á^s a beszÁ©lgetÁ©s is egÁ©szen jÁ^l ment . <br>FelnÁ©zett a sÁjpadt 
napfÁ©nybe Á©s elmosolyodott. 

Hablaty tudta, hogy az indulÁjsa legalÁjbb kÁ©t Á©vet fog tolÁ^dni. 

Az apja bÁ;r nem mondta ki nyÁ-ltan, hogy nem akarja, hogy elmenjen, 
szÁ ; mtalanszor utalt rÁ;, vagy adott neki hosszan tartÁ^ feladatokat 
Á©s Áítleteket, amik mind-mind kÁ©sleltettÁ©k valamennyire. Hablaty 
maga sem akart sietni á€" a tÁ©rkÁ©peket ugyan sebtÁ©ben 
szerkesztette meg a kÁ©sÁ©s miatt, de minden egyÁ©bre annyi idÁ't 
szÁ;nt, amennyit valÁ^ban kÁ^vetelt. Rengeteg jegyzetet kÁ©szÁ-tett 
pÁ©ÍdÁ;ul a kÁ5nyvÁ©hez, Á©s a SÁ ; rkÁ ; nykÁ^nyvben talÁ;lhatÁ^ 
osztÁ ; lyozÁ ; st vÁ©gleg elvetette, s inkÁ;bb f elÁ ; llÁ-tott egy 
sajÁjtot, mely a sÁ;rkÁ;nyok mÁ©retÁ©t vette alapul á€" legkisebbtÁ ' 1 
a legnagyobbakig . RÁ;adÁ;sul mindenhez pontos illusztrÁ; ciÁ^kat 
kÁ©szÁ-tett, sokkal jobbakat, mint a mÁ;sik kÁ^nyvben volt, Á©s 
minden tapasztalatÁ ; t belefoglalta az iromÁ;nyba, mindent, ami a 
szeme elÁ'tt zajlott le a szigeten, Á©s mindent, amit Fogatlannal 
tapasztalt annak idejÁ©n, Á©s mindent, amit Á^jfÁ°ria mondott neki a 
sÁ ; rkÁ ; nyokrÁ^ 1 . A vÁ©gÁ©n Á°gy fÁlzte Á^ssze a kÁítetet, hogy 
bÁ;rmikor hozzÁ; lehessen tenni lapokat, lÁ©vÁ©n, hogy nagyon elejÁ©n 
jÁjrnak mÁ©g mindannak, amit a sÁ ; rkÁ ; nyokkal elÁ©rhetnek. 

>JÁ5ttek kÁ^zbe problÁ©mÁ;k, persze, pÁ©ldÁ;ul az a csapatnyi viking 
egy mÁ;sik tÁ^rzsbÁ'l, akik meg akartÁ;k tudni, hogyan szelÁ-dÁ-tenek 
sÁ ; rkÁ ; nyokat á€" s akikkel hosszas tÁ;rgyalÁ;st kellett folytatniuk, 
ahol Á'si tÁ5rvÁ©nyek Á©s az istenek elÁ'tt kellett fogadniuk, hogy a 
megszerzett tudÁ;st nem hasznÁ;ljÁ;k fel semelyik mÁ;sik sziget vagy 
tÁ^rzs elleni hÁ ; borÁ° skodÁ ; sra . Hablatynak el kellett hajÁ^znia 
velÁHk a SÁ ; rkÁ ; nyszigetre, szerencsÁ©re nem egyedÁHl : HalvÁ©r Á©s 
Astrid is vele tartott, mivel Á'k ketten tudtak mÁ©g annyit a 
sÁ ; rkÁ ; nyokrÁ^ 1 , hogy azt mÁjsnak is Á ; tadhassÁ ; k . Hablaty nem jÁ;rt 
arra a VÁ^rÁís HalÁ; Hal valÁ^ talÁ ; IkozÁ^ juk Á^ta, Á©s nem is igen 
szÁ-vesen tÁ©rt oda vissza, de ha olyan sÁ ; rkÁ ; nyokra volt 
szÁV4ksÁ©gÁk4k, amik nem szoktak mÁ©g tÁ°lsÁ;gosan hozzÁ; 
Hibbant-szigethez Á©s lakÁ^ihoz, akkor itt kellett nekilÁjtniuk a 
feladathoz . <br>Ez a kaland eltartott egÁ©szen a kÁ^vetkezA' tÁ©lig, 
Á©s amikor leesett az elsÁ' hÁ^, kÁ©nytelenek voltak visszarepÁHlni a 
szigetre, hiszen a tÁ©li hÁ^napok alatt a sÁ;rkÁ;nyok egy bizonyos 
idÁ'szakban elrepÁHlnek egy dÁ©lebbi szigetre tojÁ;st rakni Á©s 
kÁ^lteni, majd a fiÁ^kÁ;ikkal egyÁHtt vissza a helyÁHkre. 

>AmÁ-g odavoltak, elszalasztottá KalmÁ;r Johan Á©rkezÁ©sÁ©t , az 
egyetlen hajÁ^sÁ©t, aki biztosan el tudja vinni Á't a nagy 
szÁ ; razfÁ^ldig, Á°gyhogy megint tolÁ^dott egyet az utazÁjs. A 
kÁ^vetkezÁ' alkalommal is Á-gy volt, valamilyen ÁHrÁHggyel nem tudott 



elha jÁ^ zni . <br>Hablaty tudta, hogy az indulÁ;sa legalÁ;bb kÁ©t Á©vet 
fog tolÁ^dni, arra azonban nem gondolt, hogy csak a negyediken tud 
hajÁ^ra szÁ;llni. A hosszÁ° Á°t utÁ;n kalmÁ;r pontosan ott tette ki, 
ahol annak idejÁ©n Ál; j fÁ°riÁ ; t , s neki csak annyi volt a dolga, hogy 
megmutassa a helybÁ©lieknek a rajzot rÁ^la, Á©s Á©rdeklÁ 'd jÁ5n, merre 
ment innen tovÁjbb. 

>A szÁ ; razfÁ^ldÁín nem tudta olyan kÁ^nnyen megfigyelni az Á©vszakok 
vÁ ; ltozÁ i sÁ ; t , Á©s kÁ©sÁ'n á€" nagyjÁ;bÁ^l kÁ©t hÁ^ nappal a 
partraszÁ ; IIÁ ; sa utÁ;n á€" kezdett el rÁ^vid vonalakat hÁ°zni egy 
pergamenre, amivel a napok elteltÁ©t jelezte. Ásj Á©s furcsa volt 
neki ez a vilÁ;g, Á©s valahogy nem akarÁ^dzott elmozdulnia a tenger 
kÁ^zvetlen kÁ5zelÁ©bÁ ' 1 , biztonsÁ;got nyÁ°jtott a gondolat, hogy 
valahol ott, a nagy vÁ-zen tÁ°l ott van a kis sziget, amin 
f elnÁ 'tt . <br>AztÁ ; n forrÁ^nyomra Á©rt, s egy kis ideig a honvÁ;gyat 
sem ismerte, csak haladt, amerre az utat sejtette, melyet egy 
sÁ;rkÁ;ny emberlÁ;bai tapostak valamikor. Mindig csak dÁ©lnek. 

> (A sÁ;rkÁ;nyok szeretik a meleget . <br>- TÁ©nyleg csak ennyi 
takarÁ^nk van, Hablaty? 

>- Tudod, a vikingek kÁ^zt puhÁ;ny az, aki sok takarÁ^t hasznÁ;! 
alvÁjshoz á€" sÁ^hajtotta. á€" Ez az Áísszes takarÁ^nk. Ál;s mÁ;r az 
ablakot is becsuktam. <br>- Ez butasÁ;g! Ha fÁ;zol, takarÁ^zz be 
rendesen! Ugye nem fÁ;zol? 

>- Á-t takarÁ^ van rajtunk, melegem van á€" jelentette ki fÁ©lig 
nevetve . <br>- Csendet! á€" dÁ^rrent fel PlÁ©hpofa hangja. Suttogva 
f olytattÁ ; k . 

>- EÁ;zol?<br>- Nem tudom. Eurcsa Á©rzÁ©s. A tÁ±z mellett jobb. 

>- Persze, mikor majdnem belefekszel, csoda, hogy nem gyulladtÁ;l 
meg.<br>- Hiszen olyat nem tudnÁ©k á€" kuncogott fel a mÁ;sik, Á©s 
belefÁ°rta fejÁ©t a pÁ;rnÁ;ba. á€" Aludjunk.) 

>Mindig csak dÁ©lnek, mÁ-g az elÁ© az ajtÁ^ elÁ© nem Á©rt, amit 
mondtak neki.<br>Itt lakik. 

>Itt lakik Ál; jfÁ°ria . <br>Itt lakik Eogatlan. 

>Bekopogott . <p> 


7 . Stay close to me 
VI. Eejezet 

>~Stay close to me[l]~<p> 

_TÁ°1 az erdÁ'n, lesiklunk a lejtÁ'n, _ 

_Eel a levegÁ'be! Sosem fogom elfelejteni !_ 

_Sosem ! [ 2 ] _ 

Odakint mÁ;r szÁHrkÁHlt , Á-gy a kitÁ;rulÁ^ ajtÁ^n kiszÁ^kÁ' fÁ©ny az 
Á' arcÁjt vilÁ ; gÁ-totta meg, de Á-gy is azonnal felismerte az 
a jtÁ^nyitÁ^t . 

><em> Ál; jfÁ°ria ! <em>, akart kiszÁ^kni a torkÁ;n akaratlanul a 
kiÁ;ltÁ;s, Á;m a mÁ;sik gyorsabb volt, nekiugrott, leterÁ-tette a 
lÁ;bÁ;rÁ^l, Á©s testÁ©vel a fÁ^ldhÁ^z szegezte. Sziszegett Á©s 
morgott, sÁ5tÁ©t pupillÁ;! rÁ©snyire hÁ°zÁ^dtak Áíssze, ahogy 
vÁ;llainÁ;l leszorÁ-totta a mÁjsikat, Á©s az arcÁjba nÁ©zett . 

>- Mit keresel te itt?! á€" szegezte neki a kÁ©rdÁ©st . <br>- Ál;n is 
Á^rÁHlÁ^k a viszontlÁ ; tÁ ; snak, Eogatlan á€" nyÁígte ki a vÁ;laszt. 
á€" Nem mÁ;sznÁ;l le rÁ^lam? 

>- Nem! á€" mordult rÁ;, s vÁ;llait annÁ;l erÁ'sebben szorÁ-totta a 
fÁ^ldhÁ^z. á€" Hogy kerÁHlsz te ide?! á€" Szinte mÁ;r sziszegett, 
aranyszÁ-n szemei villogtak a kiÁ;ramlÁ^ fÁ©nyben . <br>- Gyalog, 



jobbÁ;ra á€" felelte nyugodtan. 

>- MiÁ©rt is nem Á51tÁ©l meg akkor á€" morogta maga elÁ©, ahogy 
kissÁ© lazÁ-tott a szorÁ-tÁ ; sÁ ; n . <br>- Á^s te miÁ©rt nem Á51tÁ©l meg, 
mikor lehetÁ ' sÁ©ged volt rÁ;? á€" kÁ©rdezett vissza Hablaty. A 
sÁ;rkÁ;nynak nem volt ideje vÁ;laszolni, valaki odabentrÁ'l szÁ^lt 
hozzÁ ; . 

>- Ejnye mÁ;r, Á-gy illik viselkedni egy rÁ©g nem lÁ;tott 
barÁjtoddal, NÁ j tt skuggaÁ 1 tt ?<br>- Megtartottad a neved... á€" 
suttogta meglepA'dve Hablaty. 

>- Persze, hogy megtartottam, ezeknek nem jelent semmit! á€" mordult 
fel, Á©s vÁ©gre felugrott. Azzal mÁ;r nem fÁ;radt, hogy Á't is 
felsegÁ-tse, de gyorsan Áísszeszedte magÁ;t. á€" Gyere mÁ;r be! á€" 
mordult hÁ;tra, mire sietve utÁ;na lÁ©pett Á©s becsukta maga utÁ;n az 
ajtÁ^t.<br>- Nem hallottam mÁ©g senkivel Á-gy beszÁ©lni á€" jegyezte 
meg a hang, amit az elÁ'bb is hallottak. á€" Szia, Á©n Atlas vagyok. 
Te ismered Á't? 

>- A neve Hab-<br>- Harald[3] . A nevem Harald á€" nyÁ°jtott kezet, 

Á©s kÁ^zben f IgyelmeztetÁ 'en villantotta szemeit Ál; j fÁ°riÁ ; ra . á€" 

Ál;s igen, mondhatni. á€" Az emlÁ-tett felhorkant, mire Atlas 
elvigyorodott . 

>- LÁ©gy ÁHdvÁ^zÁ^lve nÁ;lunk! A bÁ;tyÁ;m ma nem jÁ5n haza, Á°gyhogy 
csak ketten vagyunk. Ilyen messzire eljÁíttÁ©! a 

barÁ ; todÁ©rt ?<br>ÁI; j fÁ°ria erre f elkÁ5hÁ5gÁ5tt egy IÁ ; nglabdÁ ; t , amin 
az Atlas nevÁl fiÁ° csak mosolygott. 

>- Ásgy nÁ©z ki.<br>- Biztosan sok megbeszÁ©lnivalÁ^ tok van, Á°gyhogy 
mi lenne, ha kÁ^zben aprÁ-tanÁ ; tok egy kis tÁHzifÁjt, amÁ-g Á©n 
kÁ©szÁ-tek valami vacsorÁ;t? á€" Kedvesen mosolygott, de ÁI;jfÁ°ria 
ezÁ°ttal direkt kÁípÁítt felÁ© egy IÁ ; ngcsÁ^ vÁ ; t , a mÁ;sik azonban 
egy kÁ^nnyed kÁ©zmozdulattal a kandallÁ^ felÁ© terelte, Á©s az 
f elgyÁ° jtotta az ott pihenÁ' fÁ;t. Hablaty meglepA'dve bÁ;multa a 
lilÁjsan lobogÁ^ lÁ;ngokat, Á©s arra gondolt, hogy ez a fiÁ° biztosan 
varÁ ; zslÁ^ . 

>ÁI;jfÁ°ria addigra mÁ;r eltÁlnt egy ajtÁ^ mÁígÁítt, aztÁ;n 
visszaklÁ; ltott, hogy haladjon mÁ;r utÁ;na. SÁ5tÁ©t kamrafÁ©lÁ©be 
jutott, majd a mÁ;sik rÁ; lehelt egy lÁ;mpÁ;s kanÁ^cÁ;ra, ami 
meggyulladt, derengÁ' fÁ©nybe vonva a helyet. Rendezetlen rakÁ;sban 
Á;llt a karnyi hosszÁ°sÁ; gÁ°ra vÁ;gott fa, lÁ;tszott rajta, hogy 
sebtÁ©ben hÁ;nytÁ;k csak egymÁ;sra, s most az elgurult Á;gak kÁ^zÁítt 
ÁI;jfÁ°ria felkapott pÁ;rat, hogy egy baltÁ;val darabokra hasÁ-tsa 
Á'ket. MeglepÁ' erÁ'vel lÁ;tott hozzÁ;, Hablaty addig leÁHlt egy 
biztosnak tÁlnÁ' rakÁ;sra, Á©s kinyÁ° jtÁ^ ztatta lÁ;bait. ElfÁ;radt, 
Á©s ez az Á©rzÁ©s csak erÁ ' sÁídÁítt , most, hogy cÁ©lt is Á©rt.<br>- 
Hogy kerÁHltÁ©! Áíssze vele... velÁHk? 

>- SegÁ-tettek egy kicsit. VarÁ ; zslÁ^ szerzetek, Á©s gyorsan 
kÁ^ltÁ^znek egyik helyrÁ'l a mÁ; síkra. Nem akartam egyedÁHl maradni. 
á€" Hablaty szÁ;mÁ;ra tÁ°l Á'szintÁ©nek tÁlnt a vÁ;lasz, Á©s 
hallgatott e<^y ideig. <br>- MiÁ©rt jÁ5ttÁ©l el eddig? á€" kÁ©rdezte 
vÁ©gÁV4Í kÁ©sA'bb, megszakÁ-tva a balta tompa csattogÁ ; sÁ ; nak 
csend jÁ©t . 

>- Azt hittem, ez egyÁ©rtelmÁ± : miattad á€" vÁ;laszolta. á€" A 
kÁ©rdÁ©s InkÁjbb az: <em>te<em> miÁ©rt jÁ5ttÁ©Í el eddig? á€" 
ÁI;jfÁ°ria megakadt a mozdulatban. AztÁ;n olyan erÁ'vel csapott le, 
hogy a balta nyele elmerÁHlt a tÁ^nkben, amire a darabolni valÁ^ 
hasÁjbokat tette. EelnÁ©zett, pupillÁ;! egÁ©szen ÁísszeszÁlkÁHltek, 
alig lÁjtszottak. 

>- Azt hittem, <em>ez<em> egyÁ©rtelmÁ± á€" sziszegte vissza. 

>- Akkor mondd el nekem is, mert nem Á©rtem á€" mondta nyugodtan. 
Hablaty sejtett valamit, de tÁ'le akarta hallani . <br>- Az a nÁ ' ! á€" 
csattant fel hirtelen. Hablaty felkacagott. á€" MÁ©gis mi olyan 



>- Astridra gondolsz? Nem kell miatta aggÁ^dnod á€" jelentette ki. 
á€" TalÁjlt magÁ;nak egy sokkal viking-szerÁlbb valakit, mint Á©n . A 
fiÁ° ha jÁ^ tÁ5rÁ©st szenvedett a HosszÁ°-partnÁ; 1, Á©s fogalma sincs, 
honnan jÁítt, vagy ki Á'. Astrid vette pÁ ; rt f ogÁ ; sÁ j ba, Á©s . . . 
megkedveltÁ©k egymÁ;st. ApÁ;m a mÁ°lt nyÁ;ron adta A'ket Áíssze. Az 
azt jelent 1 ... <br>- Tudom, mit jelent! á€" vÁ;gott kÁ^zbe 
IngerÁHlten . LÁ©pett egyet Hablaty felÁ©, aki felÁ;llt, de mÁ©g Á-gy 
is alacsonyabb volt, mint Á^jfÁ°ria (mindketten nÁ'ttek, mlÁ^ta nem 
lÁjttÁjk egymÁjst). NÁ©ztek egymÁ;s szemeibe, Hablaty mosolyogva 
elA're nyÁ°jtotta a baljÁ;t, lassan, nyitott tenyÁ©rrel, ujjal 
vÁ©gigszaladtak a fekete pikkelyeken a sÁ;rkÁ;ny szemei mellett, le 
az arcÁ;n Á©s a nyakÁ;n, a vÁ5rÁ5s-f ehÁ©r kendÁ'ig, ami mÁ©g mindig a 
nyakÁjban pihent. Á^jfÁ°ria f IgyelmeztetÁ 'en felmordult Á©s 
villÁ ; mgyorsan kapott fogaival a keze utÁ;n. Hablaty fel sem 
szisszent, csak ÁísszerÁ ; ndult az Á©rzÁ©sre, ahogy a hegyes fogak a 
bÁ'rÁ©be martak. Nem mozdult, Á©s Á^jfÁ°ria szinte rÁígtÁ^n 
elengedte, majd reszketve hozzÁ;bÁ°jt, arcÁ;t a nyakÁ;hoz fÁ°rva, 
egyetlen hang nÁ©lkÁV4Í . Hablaty Á;tÁ51elte, Á©s nem Á©rdekelte a 
fÁjjdalom, csak szorosan magÁ;hoz vonta. 

>- HA©, semmi baj á€" szÁ^lt halkan. á€" Semmi baj.<p> 

Hablaty zavartan bÁ;mult a kÁ©zfejÁ©re, miutÁ;n Atlas elvette onnan 
elengedte. EltÁlntek a fognyomok, mÁ©g a vÁ©re is, csak kellemes 
bizsergÁ©st Á©rzett a bÁ're alÁ^l. A fiÁ° á€" most nÁ©zte meg jobban 
á€" fekete hajÁ° volt Á©s nagyonkÁ©k szemÁl, nÁ;la kissÁ© 
alacsonYabb, nyurga, de varÁ ; zserÁ ' vei a kezÁ©ben elhitte, hogy nem 
kell erA'sebbnek lÁ;tszania. 

>- Majd jÁ^vÁHnk á€" ugrott fel jfÁ°ria . <br>KilÁ©ptek az 
Á©jszakÁ;ba, a csendbe, Á©s elindult elÁ'tte, hatÁ ; rozottan, 
cÁ©ltudatosan . 

>- HovÁj megyÁV4nk?<br>- Mutatni akarok valamit á€" hangzott az 
egyszerAl vÁ;lasz. 

>- Mit?<br>- Majd meglÁ;tod. á€" Hablaty inkÁ;bb nem kÁ©rdezett. 
Hamarosan ietÁ©rtek az Á°trÁ^l, Á©s egy hegynek baktattak felfelÁ© 
erdÁ'ben, tenger zÁ°gÁ;sÁ;t hallotta, megszokott, kellemes hang, az 
otthonÁjt idÁ©zte. Szeretett volna hazamenni. á€" TÁ©nyleg csak 
miattam jÁ5ttÁ©l el? 

>- Mi mÁ;sÁ©rt? Meg akartalak talÁ;lni, tudni akartam, miÁ©rt 
jÁ5ttÁ©l el... Á^n azt hiszem, mindketten ostobÁ;k voltunk, tÁ°l 
fiatalok... á€" A mÁ;sik felhorkant elÁ 'tte . <br>- _Te_ voltÁ;l 
ostoba, nem lÁ;ttÁ;l tÁ°l magadon. 

>- Ez azÁ©rt tÁ°lzÁ;s! á€" hÁ;borodott fel. á€" Te otthagytÁ;! csak 
Á°gy, minden szÁ^ nÁ©lkÁV4Í ! <br>- Á^n sÁ;rkÁ;ny vagyok! Nem 
vonatkoznak rÁ;m az emberi szokÁ;sok Á©s szabÁ;lyok! 

>- Ember akartÁ;! lenni á€" emlÁ©keztette . <br>- Meguntam! á€" vÁ;gta 
rÁ ; . 

>Ekkor Á©rtek fel a hegytetÁ're, melynek nem is volt mÁ;sik oldala, a 
teteje hirtelen kiszÁ©lesedett , aztÁ;n csak beleszakadt az alant 
hullÁ;mzÁ^ tengerbe. Idefent fÁ°jt a szÁ©l, vÁ©gigneszezett a fÁ;k 
kÁ5zÁÍtt, vÁ©gÁV4Í kisÁHvÁ-tett a vÁ-z fÁ^lÁ©. EelhÁ'ket vitt magÁival 
valahonnan kelet felÁ'l, Á©s a hold fÁ©nye odasÁHtÁítt , sokkal 
vilÁ;gosabb volt, mint az erdÁ 'ben . <br>ÁI; jfÁ°ria hosszÁ° lÁ©ptekkel 
elÁ're sietett, vilÁ;gos bÁ're szinte vilÁ ; gÁ-tott , ahogy holdfÁ©ny 
Á©rte, de kÁ^zben tÁ5rtÁ©nt valami mÁjs is, ahogy visszafordult 
felÁ©, Hablaty talÁ;n el sem hiszi, ha nem a sajÁ;t szemÁ©vel lÁ;tja. 
Csak egy pillanat, egy szemvillanÁ ; snyi IdÁ', Á©s a sÁ;rkÁ;ny ott 
Á;llt elÁ'tte, teljes valÁ^jÁ;ban, a pikkelyei nem vertÁ©k vissza a 
fÁ©nyt, mint egy Á;rnyÁ©k, _mint egy Á©jfÁ°ria._ Ahogy kitÁ; tóttá 
szÁ;jÁ;t, a f IgyelmeztetÁ ' hang kiszÁ^kÁítt a torkÁ;n, ami annyi 
Á©ven Á;t volt a vikingek egyik rÁ©mÁ;lma, vÁ©kony hang, mely 



A;tkA°szik az A©jszakA;n. 

>- Fogatlan... á€" suttogta maga elÁ© megkÁ^vÁHlten . A sÁ;rkÁ;ny 
lassan Á©s nesztelenÁHl nÁ©gy lÁ;bra ereszkedett, hogy azokkal az 
Á^vatos mozdulataival kÁ^zelebb Á^vakodjon hozzÁ;, majd finoman 
megbÁ^kje a vÁ;llÁ;t, Á©s lehunyt szemekkel odahajtsa a fejÁ©t. 
Hablaty ÁjtÁílelte, tenyere szÁ;razan surrogÁ^ pikkelyeket Á©rintett, 
IsmerÁ's Á©rintÁ©s, IsmerÁ's Á©rzÁ©s. - Hoztam neked valamit á€" 
mondta halkan, kissÁ© rekedten, Á©s ellÁ©pett tÁ'le, f ellebbentette a 
kÁ5penyÁ©t, mely alatt, a vÁ;llain egy tartÁ^ban pihent valami, amit 
most villÁ ; mgyorsan kicsomagolt. á€" Maradj egy kicsit á€" kÁ©rte, 
ahogy gyorsan hÁ;tra szaladt a farkÁ;hoz, Á©s meglepÁ'dve 
tapasztalta, hogy bÁ;r a nyereg eltÁlnt, a f arokpÁ^ tlÁ ; sa mÁ©g 
megvan, s csak ha jszÁ; Inyival kopottabb, mint mikor utoljÁ;ra lÁ;tta. 
Pillanatok alatt lecsatolta a rÁ©git, az mÁ;r nem is volt jÁ^, kisebb 
volt a kelletÁ©nÁ©l . HelyÁ©re illesztette az Á°jat, mÁ©g a sÁ5tÁ©tben 
is egÁ©szen gyorsan sikerÁHlt, s Á©ppen vÁ©gzett, mikor a sÁ;rkÁ;ny 
egy pillanatra megdermedt, majd idegesen csapott egyet a farkÁ;val, 
aminek kÁ5vetkezmÁ©nyÁ©ben Á' repÁHlt pÁ;r mÁ©tert, majd lehuppant a 
fÁlre. á€" Fogatlan! á€" mordult rÁ;, Á;m az nem fiíjyelt rÁ;, az 
erdÁ' felÁ© fordult, Á©s mÁ©ly hangon, f IgyelmeztetA 'en morgott . á€" 
Mi az ?<br>Fogat lan csak most fordult felÁ©, mint aki nem is Á©rti, 
hogy kerÁHlt oda, s hÁ ; trapillantott a farkÁ;ra. Amint megmozdÁ-totta 
a bA 'rredÁ 'két , az Á°j pÁ^tlÁ;s ugyanÁ°gy kÁ^vette a mozgÁ ; sÁ ; t . [ 4 ] 
Á^rdeklÁ'dve szimatolta, Á©s prÁ^bÁ ; Igatta, majd Á5sszeszÁ±kÁV4Ít 
pupillÁjkkal nÁ©zett Hablatyra. 

>- Na, hogy tetszik? á€" Á©rdeklÁ'dte halkan, mire a sÁ;rkÁ;ny 
kitÁ;rta szÁ;rnyait, s egy ugrÁ;ssal a levegÁ'be dobta magÁ;t, majd 
lesuhant a szirtrÁ'l. Hablaty utÁ;na nÁ©zett, alig tudta kÁ^vetni a 
szemÁ©vel, a sÁ5tÁ©tsÁ©g kedvezett az Á©jfÁ°riÁ; nak, hangtalanul s 
Á'rÁHlt sebessÁ©ggel suhant az Á© j szakÁ ; bán . MÁ^gÁítte hirtelen 
f elvonyÁ-tott egy Á;llat á€" bizonyÁ;ra farkas, Á©s Hablaty 
Áísszerezzent . <br>Finoman neszezÁ' lÁ©ptek kÁ^zeledtek a fÁ;k kÁ^zÁ^hl 
tÁíbb felÁ'l, Á©s Á' egyre hÁ;trÁ;lt, kÁ^rÁHlkapta a pillantÁ ; sÁ ; t , 
hÁjtha lÁ;t valami menekÁHlÁ 'utat , de idefent egyfelÁ© mehetett 
volna, ami nem a ragadozÁ^k irÁ;nya: le a szirtrA'l, azonban annak 
sziklÁ;! odalent Á©lesen meredtek felfelÁ©, s vagy a zuhanÁ;stÁ^l 
tÁ^rnÁ© ki a nyakÁ;t, vagy vÁ-zbe fulladna á€" az Á°szÁ;s nem 
tartozott az erÁ'ssÁ©(jei kÁ^zÁ©, mlÁ^ta a pÁ^tlÁ;b fÁ©malkatrÁ©szei 
megÁ ; llÁ-thatat lan erA'vel hÁ°ztÁ;k lefelÁ©. 

>- Á", magassÁ;gos Thor segÁ-ts... á€" motyogta maga elÁ©, ahogy az 
elsÁ' fekete bundÁ;jÁ° farkas elÁ 'ugrott a bokrok kÁ^zÁHl. á€" 
Fogatlan, nem jÁ5nnÁ©l vissza segÁ-teni e(jy kicsit? á€" szinte csak 
suttogott, a sÁ;rkÁ;nynak nagy valÁ^ szÁ-nA±sÁ©ggel esÁ©lye sem volt 
meghallani a szabadsÁ;ga felett Á©rzett Á5rÁ5mÁ©ben, mÁ;r messze 
jÁ;rhatott. Ha egy sÁ;rkÁ;ny fente volna rÁ; a fogÁ;t, nem ijedt 
volna meg Á-gy, azonban mÁ;s A; Hatokkal nem Á©rtett olyan kÁ^nnyen 
szÁ^t, mondhatni semennyire sem, nem lÁ;tott rÁ; esÁ©lyt, hogy 
sÁ ; rkÁ ; nyszelÁ-dÁ-tÁ 'bÁ ' 1 hirtelen f arkasszelÁ-dÁ-tÁ ' is lesz. á€" 
Ehhe, nem vagyok a fogatokra valÁ^ . . . Á^-Á©n elÁ©g csontos vagyok, 
ami azt illeti, Á©-Á©s egy lÁ;bam hiÁ;nyzik, abba meg beletÁ^rik a 
fogatok, szÁ^val mi lenne, ha keresnÁ©tek mÁ ; st . . . ?<br>VillanÁ ; s , a 
lÁ;nglabda elÁ'tte csapÁ^dott a fÁlbe, sercegve lÁ;ngolt nÁ©hÁ;ny 
mÁ ; sodpercig, aztÁ^n elenyÁ©szett a pÁ;rÁ;tÁ^l nedves nÁ5vÁ©nyzeten . 
Fogatlan Á©ppen elA'tte Á©rkezett fÁ^ldre, szÁ;rnyait kitÁ;rva 
vicsorgott az Á; Hatokra, aztÁ;n f elÁHvÁ^ltÁítt , hogy a vÁ-z messzire 
vitte a hangjÁ;t, a hegyek pedig visszavertÁ©k, a falka tagjai 
menekÁHlÁ 're fogtÁ;k. 

>Hablaty sÁ^hajtott, nem is vette Á©szre, hogy reszket. Á^ppen 
lerogyott volna a fÁlbe a sÁ;rkÁ;ny mellÁ©, mikor az meglendÁ-tette 
farkÁ;t, ezzel lelÁ^kve Á't a szirtrÁ'l. FelklÁ ; ltott , a zuhanÁ;s 



rÁ^vid volt, mert kÁ©t hosszÁ° pillanattal kÁ©sÁ'bb Fogatlan elkapta, 
s vÁ©gre ki merte nyitni a szemeit. A vÁ-z ezÁHstÁísen ragyogott 
alattuk, ahogy nem sokkal felette repÁHltek, majd felfelÁ© vettÁ©k az 
irÁ;nyt, finom zÁ5kkenÁ©sek, ahogy a sÁ ; rkÁ ; nyszÁ ; rnyak egyre feljebb 
emeÍtÁ©k Á'ket, majd Fogatlan egyszerÁlen csak feldobta a levegÁ'be, 
s mintha kiszÁ ; mÁ-totta volna, Á5sszezÁ;rta szÁ;rnyait, perdÁHlt 
egyet a sajÁ;t tengelye kÁ^rÁHl, Á©s precÁ-zen alÁ; fordult. Hablaty 
zihÁjlva borult a sÁ;rkÁ;ny nyakÁ;ra, remegve Á©s szÁ©dÁk4lve hunyta 
le a szemeit . <br>- Ezt azÁ©rt lÁ©gy szÁ-ves, ne csinÁ;ld tÁíbbet á€" 
motyogta maga elÁ©, s fel sem nÁ©zett, mÁ-g a remegÁ©se alÁ;bb nem 
hagyott, akkor viszont felemelkedett, Á©s tÁ©rdeivel kapaszkodott 
csak a sÁ;rkÁ;ny oldalÁ;ba. HÁ ; trapillantott , a pÁ^tredA'k Á°gy 
mÁ±kÁ5dtÁ5k, ahogyan azt vÁ;rta. - Remek, akkor akÁ;r le is tehetsz 
á€" szÁ^lalt meg. Fogatlannak azonban semmi ilyesmi nem volt tervben. 

>Hirtelen dÁ'lt oldalra, kitÁ;rta szÁ;rnyait, s jobbra, Á©les 
szÁígben ereszkedtek, majd fordult pÁ;rat a tengelye kÁ^rÁHl, 
egÁ©szen leereszkedett a vÁ-zhez, az felhullÁ ; mzott alattuk, majd egy 
zÁ5kkenÁ©s, csobbanÁ;s á€" suhantak a vÁ-zben, az nem volt annyira 
hideg, mint otthon. Amint kiemelkedtek a vÁ-zbÁ'l, rÁígtÁ^n 
hÁlvÁísebb lett, Hablaty maga kÁ^rÁ© tekerte Á;zott kÁ5penyÁ©t, Á©s 
csak figyelte az alattuk elterÁHlÁ' tÁ;jat, ahogy megint felfelÁ© 
kapaszkodtak az Á©gen, jobbra a tenger megnyugtatÁ^ 
vÁ©gelÁ ; thatat lansÁ ; ga, balra a szÁ;razfÁ51d hegyei emelkedtek. 
Elkanyarodtak, elsuhantak a falu felett magasan, mÁ©g egy tapasztalt 
ember sem lÁ;tta volna meg a sÁ;rkÁ;nyt a magasban, vÁ©gÁV4l tettek 
egy hosszÁ° kanyart, s ugyanarra a szirtre Á©rtek vissza, mint 
amirÁ'l indultak . <br>Hablaty dideregve kÁ; szÁ; lÁ^dott le a sÁ;rkÁ;ny 
hÁ;tÁ;rÁ^l, odabattyogott a levetett farokpÁ^tlÁ; shoz, Á©s 
Áísszehajtva felemelte. 

>- Nem hagyhatjuk itt, igaz?<br>- Nem á€" hagyta rÁ; a mÁ;sik, mire 
meglepetten felÁ© fordult. 

>- Megint ember vagy! á€" Á^jfÁ°ria elmosolyodott, ezÁ°ttal a fogai 
kivillantÁ i sa nÁ©lkÁV4Í, szinte kissÁ© szÁ©gyenlÁ 'sen . <br>- NÁ©ha 
sikerÁHl azonnal visszavÁ; ltoznom. á€" Megvonta a vÁ;llÁ;t. á€" 

Gyere, menjÁHnk vissza. 

>Hablaty bÁ^lintott, Á©s a mÁ;sik utÁ;n igyekezett, vissza az 
erdÁ'be, bÁ;r nem szÁ-vesen. Nem Áthajtott farkasvacsora lenni pont 
most. A kÁ^zelben nem volt semmilyen rÁ;juk veszÁ©lyes Á;llat (bÁ;r 
kÁ©rdÁ©s lehet, hogy mi jelent veszÁ©lyt egy sÁ;rkÁ;ny szÁ;mÁ;ra), 
ezt azonban csak Á^jfÁ°ria tudta. Kis IdÁ' mÁ°lva Á' azzal volt 
elfoglalva, hogy a sÁ5tÁ©tben a lÁ;ba elÁ© nÁ©zzen, Á©s ne bukjon 
orra valami kiszÁígellÁ' kÁ'ben vagy szikladarabban. LefelÁ© nehezebb 
haladni, mint felfelÁ©, Á©s egyszer kis hÁ-jÁ;n lebucskÁ ; zott , ha 
Á^jfÁ°ria nem kapja el, biztosan alaposan ÁísszeÁ^hti magÁ;t.<br>- 
Megvagy ? 

>- Semmi baj á€" mormogta. á€" Csak sÁ5tÁ©t van.<br>- Megoldom, 
maradj itt á€" egy pillanatra eltÁlnt, aztÁ;n nem sokkal arrÁ©bb, a 
fÁ;k kÁ^zt fellobbant egy lÁ;ng, Á©s a fekete hajÁ° visszatÁ©rt egy 
fÁ;klyÁ;val a kezÁ©ben. á€" TessÁ©k, Á-gy IÁ; tód, hovÁ; lÁ©psz á€" 
nyÁ°jtotta Á;t neki, majd kikapta a kezÁ©bÁ'Í a pÁ^tfarkat, Á©s ment 
is tovÁjbb. á€" MÁ;r nincs messze. 

>- KÁ5szÁ5nÁ5m á€" vÁ;laszolta, Á©s elmosolyodva indult utÁ;na, 
lÁ©nyegesen kÁ^nnyebben . <br>A hÁ;z csendes volt Á©s sÁ5tÁ©t, amikor 
megÁ©rkeztek, Á©s Á^jfÁ°ria nem gyÁ°jtott lÁ;mpÁ;st, hanem a 
sÁ5tÁ©tben adott a kezÁ©be egy tÁ;lat meg valami evÁ 'eszkÁ^zt , hogy 
egyen, aztÁ;n kÁ©zen fogva vezette maga utÁ;n egy mÁ©g sÁ5tÁ©tebb 
szobÁjba, ahol leÁHltette az Á;gyra, majd eltÁlnt egy kis IdÁ're, 
hogy szÁ;raz ruhÁ;kkal tÁ©rjen vissza. 

>Lef ekhetett , vÁ©gre egy rendes Á;gyba, kellemesen meleg takarÁ^val, 



Á©s Á^jfÁ°ria mellÁ© fekÁHdt, bÁ;r biztos volt benne, hogy egÁ©sz 
Á©jjel nem aludt. Á*t viszont olyan gyorsan nyomta el az Á;lom, hogy 
mÁ©g helyezkedni sem volt igazÁ;n ereje vagy ideje.<p> 

Arra riadt, hogy kivÁ;gÁ^dott egy a jtÁ^ . 

>- DjÁ^fullinn! á€" ordÁ-totta valaki torkaszakadtÁ ; bÁ^ 1 , Á©s dÁ^ngÁ' 
lÁ©ptek hangzottak. Mikor kinyitotta a szemeit, Á^jfÁ°ria nem fekÁíhdt 
mellette. Nem teljesen Á©rtette, mirÁ'l van szÁ^, de a szavakat 
tisztÁ;n kivette, mivel az idegen vÁ©gig kiabÁ;lt, valami ilyesmit: 
á€" HÁ;nyszor megmondtam mÁ;r, hogy ne gyere a falu kÁ5zelÁ©be, mikor 
Á ; tvÁ ; Itozol ? ! RÁ5pkÁ5dtÁ©l az Á5bÁ51nÁ©l, Á©s most mindenki azt 
hiszi, hogy valami szÁ^rnyeteg Á^lÁ;lkodik a kÁ5rnyÁ©ken! Alig tudtam 
Á'ket meggyÁ'zni, hogy bizonyÁ;ra csak egy madarat IÁ ; ttak ! <br>- Nem 
is tud repÁHlni á€" szÁ^lalt meg egy mÁisik hang, ez AtlasÁ©. 

>- HÁ;t most repÁHlt ! <br>- Semmi kÁ^zÁíd hozzÁ; á€" jegyezte meg 
halkan Á©s nyugodtan Á^jfÁ°ria. Hablaty felÁHlt, nyÁ°jtÁ^zott egyet, 
Á©s lelÁ^kte magÁ;rÁ^l a takarÁ^t. VÁ©gignÁ©zett magÁ;n: fehÁ©r 
vÁjszoninget Á©s hasonlÁ^ anyagbÁ^l kÁ©szÁV4Ít, szÁHrke nadrÁ;got 
viselt. Leugrott az Á;gYrÁ^l, tudta, hogy semmi esÁ©lye osonni, 
kopogÁ^ lÁ©ptei messzirA'l f elismerhetÁ 'k . HatÁ ; rozottan kinyitotta 
az ajtÁ^t. 

>- Á^n adtam fedelet a fejed fÁ^lÁ©, Á©s vÁ©dtelek meg, mikor meg 
akartak Á^lni, Á°gyhogy lehetnÁ©! egy kicsit hÁ;lÁ;sabb is! á€" 
replikÁjzott az ismeretlen hang gazdÁ;ja, s most felÁ© fordult, Á©les 
pillantÁ ; ssal vÁ©gignÁ©zett rajta. á€" Á* ki?<br>- Á", nem is 
mondtam, Á' NA ; tt skuggaÁ 1 tt barÁ;tja á€" vÁ;laszolta Atlas. á€" 
Karaid, Á' a bÁ;tyÁ;m, Antares. Woah, ez meg mi? á€" kÁ©rdezte 
Á©rdeklÁ'dve a ÍÁ;bÁ;ra nÁ©zve . Most csak a pÁ^tlÁ;bnak azt a 
rÁ©szÁ©t viselte, amit otthon is, de az Á°ton Á°gy gondolta, tÁ°l 
feltÁ±nÁ' lett volna, nem akarta, hogy tÁ°lsÁ;gosan felfigyeljenek 
rÁ;, Á°gyhogy kitalÁ;lt hozzÁ; mÁ©g egy darabot, ami biztonsÁ ; ggal 
rajta tartotta a bakancsÁ;t. Á*gy csak az lehetett feltÁ±nÁ', hogy 
kissÁ© Á^vatosabban lÁ©p, nÁ©ha biceg, de semmi mÁ;s. 

>- Semmi olyasmi, amibe bele kellene ÁHtnÁíd az orrod á€" vÁ;gta rÁ; 
Á^jfÁ°ria gyorsan, mire a fiÁ° felÁ© fordult . <br>- Figyelj csak, 

NÁ ; tt skuggaÁ 1 tt , ha ez a srÁ;c elkutyagolt eddig onnan, ahonnan te 
jÁ5ttÁ©l Á°gy, hogy az egyik lÁ;ba hiÁ;nyzik, szerintem csinÁ;ld azt, 
amit mond, mert ilyen embert nem talÁjlsz tÁíbbet . á€" Hablaty 
zavartan pislogott rÁ;, nem egÁ©szen Á©rtette, amit mond, mÁ;s 
nyelvet hasznÁ;ltak, Á©s Á' mÁ©g mindig nem tanult meg mindent. 

>- TÁ^rÁ'dj a magad dolgÁ;val á€" legyintett rÁ; a szÁ^ lÁ-tott . <br>- 
Á^n viszont tÁ;mogatom az Áítletet á€" szÁígezte le Antares. á€" Mi 
szÁ©l hozott? 

>- Engem keresett á€" vÁ; faszolt helyette Á^ jfÁ°ria . <br>- Esetleg 
hagyod, hogy megszÁ^ lal jón? 

>- Igazat mond á€" vÁ; faszolta Hablaty. á€" MiÁ©rt hÁ-vod 
D jÁ5fullinn-nek? - kÁ©rdezte . <br>- Á* mondta á€" vont vÁ;llat 
Antares . 

>- MiÁ©rt, mit jelent? á€" kÁ-vÁ ; ncsiskodott Atlas azonnal. á€" 
NekÁHnk nem mondta meg.<br>- A ti nyelveteken azt jelenti: Á^rdÁíg. 
á€" Á^jfÁ°ria felmordult, mire felÁ© nÁ©zett, Á©s bocsÁ ; natkÁ©rÁ 'n 
elmosolyodott. á€" JÁ^ sok nevet a(jgattÁ;l magadra... 

>- Á^s, mik a terveid? á€" Á©rdeklA 'dÁítt Antares. Hablaty 
hallgatott, nem akarta elmondani, legalÁ;bbis hallgatÁ^ sÁ ; g elÁ'tt 
nem. á€" Á^rtem á€" biccentett. á€" Akkor beszÁ©! jÁ©tek meg. Á^s ha 
egy mÁ^d van rÁ;, ne rÁípkÁ^d jetek a kÁ5rnyÁ©ken, itt mindenki 
tÁ°lsÁ;gosan Á©ber, meglÁ ; tnÁ ; nak . Most mennem kell á€" ezzel 
kifordult az ajtÁ^n, Atlas kiÁ;ltva utÁ;na, Á©s ketten 
maradtak . <br>Hablaty visszament a szobÁ;ba, hogy Á ; tÁ51tÁ5zzÁ5n Á©s 
kÁ^zben prÁ^bÁ;lta Áísszeszedni a gondolatait. A kÁ©rdÁ©s adott volt: 



mi a terv? A terv egyszerÁi volt. MÁOlyet sÁ^hajtott Á©s kibÁ^kte: 

>- SzeretnÁ©m, ha vissza jÁ5nnÁ©l velem Hibbantra . <br>- MiÁ©rt? á€" 
hangzott Á^jfÁ°ria kÁ©rdÁ©se. Nem vette Á©szre, mikor lopakodott 
utÁ;na, de nem lepte meg. 

>- Mert... Áísszetartozunk . Mi ketten. Szerinted nem? á€" RÁ;nÁ©zett, 
kereste a sÁ;rga szemek pillantÁ ; sÁ ; t , de a sÁ;rkÁ;ny kerÁHlte az 
Á5vÁ©t . S vÁjlaszt sem kapott. á€" Figyelj, Á©n vagyok a falu 
Á5rÁ5kÁ5se. Nekem... nekem kell rÁ;juk vigyÁ;znom, ha apÁ;m 
belefÁ;rad. Á^s . . . Á©n nem akarok egyedÁHl lenni ezzel a helyzettel. 
EzÁ©rt is kÁ©rem, hogy gyere vissza. Mert szerintem odatartozol, 
hozzÁ;nk. Ott senki nem szÁ^lna azÁ©rt, mert repÁHlsz . <br>- A faJtÁ;m 
vÁ;ndorlÁ^ á€" szÁ^lalt meg halkan. Hablaty vett egy mÁ©ly levegA't, 
Á©s prÁ^bÁjlt nem azzal foglalkozni, hogy a torka Áísszeszorul . 

>- Akkor... PrÁ^ -prÁ^bÁ ; Id meg nem Áísszevizezni a farkad, Á©s 
n-nÁ©ha szerezz rÁ; olajat, hogy a fogaskerekek mÁ±kÁ5d jenek .. . á€" 
HiÁ;ba minden igyekezete, a hangja elcsuklott, nyelt egyet, de 
Á©rezte, hogy nem tudna megszÁ^ lalni . <br>ÁI; jfÁ°ria hirtelen 
Á;tÁ51elte hÁ;tulrÁ^l, szorÁ-totta magÁ;hoz, reszketve, Á©s a 
nyakÁjba szuszogva. Gyorsabban vette a levegA't, mint kellett volna, 
s mire Á©szrevette magÁ;t, Á' is szorongatta a mÁ;sik kezeit, szinte 
mint ha jÁ^ tÁ^rÁítt az utolsÁ^ tengeren hÁ ; nykolÁ^ dÁ^ deszkÁ;t, Á°gy 
kapaszkodott belÁ©. 

>- Mi lenne... á€" morogta halkan, ahogy az Á;gyra hÁ°zta, Á©s 
Hablaty hagyta magÁ;t á€", ha te tartanÁ;d karban?<br>- Mi? á€" 
nyÁígte Á©rtet lenÁHl , alig kapva levegA't, aminek nem csak a rajta 
terpeszkedÁ' volt az oka. 

>- Mennyi idÁ' alatt csinÁ;lsz mÁ;sik nyerget? A pikkelyeim 
f elsÁ©rtenÁ©k a bÁ'rÁíd hosszÁ°tÁ ; von . <br>- E-egy nap... 

>- Nagyon helyes á€" emelte fel a fejÁ©t ÁI;jfÁ°ria, Á©s a pupillÁ;i 
egÁ©szen ÁísszeszÁlkÁHltek, szinte csak rÁ©snyire. á€" Akkor 
holnaputÁ;n indulunk á€" jelentette ki. Einoman elmosolyodott, fehÁ©r 
fogainak egy rÁ©sze Á©ppen csak kivillant az ajkai 
mÁígÁHl . <br>Hablaty bÁ^lintott, nyelt egyet. Most nÁ©zte csak meg 
jobban a mÁjsikat, nappali fÁ©nyben: a haja jÁ^val rÁ^videbb, mint 
mikor utoljÁ;ra lÁ;tta, a fonata sincs mÁ;r meg, Á©s a vÁ5rÁ5s-f ehÁ©r 
kendÁ' helyett most egy mÁ©ly bÁ'r-barna volt a nyakÁ;ban (az Á°j 
pÁ^tlÁjs). Az arca ugyanolyan vilÁ;gos, a szemei ugyanolyan 
kifejezÁ'ek. A jÁ;rÁ;sa mÁ;r egÁ©szen emberi, a mozdulatai is sokat 
finomodtak, csak tÁ°Í sok erÁ't visz belÁ©jÁV4k, mint aki nincs 
tisztÁjban sajÁ;t magÁ;val, Á©s ez igaz is lehet valamennyire. 
ElvÁ©gre ki mellett tanulhatta volna meg, hogyan kell valakihez vagy 
valamihez finoman hozzÁ;Á©rni? 

>01dalra fordÁ-totta a fejÁ©t, a falat bÁ;multa (milyen furcsa, mÁ;s 
a fa szÁ-ne is illata itt, mint otthon!), Á©s akaratlanul kibukott 
belÁ ' le : <br>- BeszÁ©ltem Gothival . Azt mondta, hogy a hagyomÁ;nyok 
nem mondjÁ;k ki egyÁ©rtelmÁ±en, hogy a tÁ^rzs fÁ'nÁ5kÁ©nek kell 
felesÁ©g... á€" Á^jfÁ°ria felnevetett. 

>- Mintha hagynÁ;m, hogy bÁ;rkit is elvegyÁ©! á€" kÁ^zÁ^lte fÁ©lig 
fenyegetÁ'en morogva, fÁ©lig nevetve. OrrÁjval megbÁ^kte Hablaty 
arcÁjt, aztÁ;n odacsÁ°sztatta egyik kezÁ©t, Á©s maga felÁ© 
fordÁ-totta, hogy lÁ;thassa a zÁ^ld szemeket . <br>Hablaty zavartan 
nevetgÁ©lt, s csak akkor csendesÁHlt el, mikor Á' kÁ^zelebb hajolt 
hozzÁ ; . 

Einoman Á©rtek fÁ^ldet egy sziklÁ;n, amit csak rÁ^vid fÁ± borÁ-tott. 
Eogatlan azÁ©rt szemelte ki a helyet, mert kicsit beljebb volt egy 
mÁ©lyedÁ©s, Á©s egy kis szikiapad, amire kiterÁ-tve rÁ;fÁ©rt a 
tÁ©rkÁ©p, amit Hablaty rajzolt, mikÁ^zben utazott a kaÍmÁ;rral. 

>- A Semmi RemÁ©nysÁ©g innen mÁ©g tizenÁít napi Á°t hajÁ^val á€" 



gondolkodott hangosan, Á©s vÁ©gighÁ°zta ujjÁ;t a pergamenen. á€" Á^s 
onnan mÁ©g tizenkÁ©t nap Hibbantig. Biztos vagy benne, hogy menni 
fog? á€" fordult hÁ;tra felÁ©, mire csak megforgatta a szemeit Á©s 
megrÁjzta a fejÁ©t. SzÁ©ttÁ;rta karmait, Á©s karcolÁ ; sokat hÁ°zott 
velÁHk a sziklÁ;t borÁ-tÁ^ vÁ©kony fÁ51drÁ©tegbe . á€" Hat? Hat mi? 
á€" Á©rtet lenkedett Hablaty, Á©s ilyenkor legszÁ-vesebben beledobta 
volna a tengerbe, hogy tÁ©rjen mÁ;r Á©szhez. LeÁHlt, Á©s 
mozdulatlanul meredt a szemeibe, pont olyan pillantÁ ; ssal , amirÁ'l a 
mÁjsik pontosan tudta, hogy most hÁV4ÍyÁ©nek nÁ©zi. á€" Hat nap? á€" 
kÁ©rdezett rÁ; Á^vatosan. IsmÁ©t szemforgatÁ; s, aztÁ;n hatÁ ; rozottan 
bÁ^lintott egyet. Hablaty elhÁllve bÁ;mult rÁ;, aztÁ;n Áísszetekerte 
a tÁ©rkÁ©pet Á©s eltette. á€" A szigeteken tudunk vizet szerezni, Á©s 
kell egy kis kitÁ©rÁ't tennÁHnk majd kelet felÁ©, kÁHlÁ^nben 
nagyjÁjbÁ^l mÁ;sfÁ©l napig nem tudnÁ;nk hol leszÁjllni á€" 
gondolkodott hangosan, majd nyÁ°jtÁ^zott egyet, Á©s elindult a 
mÁ©lyedÁ©s felÁ©. SzÁ©lvÁ©dett helynek bizonyult, bÁ;r nem 
gyÁ°jtottak tÁHzet, csak Á' melegÁ-tette fel tÁV4zÁ©vel a sziklÁ;kat, 
mielA'tt mÁ©g lefekÁHdt volna, s kicsivel kÁ©sÁ'bb Hablaty mellÁ© 
helyezkedett, Á' magÁ;hoz Á^lelte a farkÁjval, hogy ne fÁ;zzon, Á©s 
rÁ ; borÁ-totta egyik szÁ;rnyÁ;t. CserÁ©be Á©lvezhette pÁ;r percig, 
ahogy a mÁ;sik az oldalÁ;t vakarÁ;ssza, a pikkelyei surrogtak, Á©s 
halkan dorombolt . <br>Ez volt az utolsÁ^ napjuk a nagy 
szÁ ; razfÁ^ldÁ^n, aznap szÁHrkÁHletkor Á©szaknak vettÁ©k az irÁ;nyt 
nem sokkal tÁ ; volabbrÁ^ 1 , mint ahonnan a kalmÁ;r hajÁ^ja is kitette 
Á'ket annak idejÁ©n. Hat nappal kÁ©sÁ'bb, ahogy megÁ-gÁ©rte, mÁ;r 
Hibbant vizei felett repÁHltek, IsmerÁ's helyeken, Á©s a falu felett 
sÁ5tÁ©tedÁ©s utÁ;n nem sokkal felhangzott a f IgyelmeztetÁ ' 
Á©jfÁ°ria-kiÁ; ItÁ; s . 

_Maradj kÁ^zel hozzÁ;má€l szÁ;molj egyig, kettÁ'ig, hÁ; romig. 


_Fel, a ruhaujjadon Á;tá€l pont mÁígÁíttem vagy. _ 

_Maradj kÁ^zel hozzÁ;má€l szÁ;molj egyig, kettÁ'ig, hÁ; romig, _ 

_Fel a ruhaujjadon Á;tá€l tÁ^rd fel a varrÁ;st. [5]_ 

[1] Maradj kÁ^zel hozzÁ;m; angol 

>[2] JÁ^nsi á€" Sticks and Stones; fordÁ-tÁ;s by : Susie, amiÁ©rt ezer 
hÁ ; IÁ ; m<br> [ 3 ] A kÁ^nyvekben valahogy Harald lett HablatybÁ^l, ami 
egyrÁ©szt kreatÁ-v, mÁ;srÁ©szt fura, harmadrÁ©szt jÁ^l jÁítt, mert 
Á°gy voltam vele, hogy csak nem maradhat Á^rÁ^kkÁ© Hablaty. (AmÁ°gy 
de . ) 

>[4] Mint a <em>Gift of The Nigt Fury<em>ban. 

>[5] JÁ^nsi á€" Sticks and Stones; fordÁ-tÁ;s by : Susie~ 
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